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  :ملخص

ات اللغويــــن عــــ امنبثقًــــ اا حــــديثً بوصــــفه ميــــدانً  اللغويــــةوالسياســــة  اللغــــوينظــــر للتخطــــيط يُ 
 اولم ،تزال أدبيات التخصص في طور البناء والتكوين بالدراسة البينية. ولا امتسمً  ،الاجتماعية

ا فــي البيئــات وخصوصًــ-ى إلــى وجــود مخرجــات بحثيــة ؛ ولعــل ذلــك أد تتســم بالاســتقرار بعــد
دون تأصيل نظـري ومنهجـي محكـم. ويـأتي  اللغويةوالسياسة  اللغويتتناول التخطيط  -العربية
 اللغـويمحاولة لتقديم تأصيل نظري وتأطير علمـي للقضـايا الرئيسـة فـي التخطـيط  البحثهذا 

، وأنواعــه التــي اســتقرت فــي اللغــويمفهــوم التخطــيط بنقــاش  البحــث ويبــدأ. يــةاللغو والسياســة 
 ا لهـا، لينتقـل الحـديث، والعمليات الإجرائية التي يسـير وفقًـيسعى لها الأدبيات، وأهدافه التي

، اللغوية، ومنطلقات السياسة اللغويبالتخطيط  اوعلاقته اللغويةإلى مفهوم السياسة بعد ذلك 
يتنــاول البحــث كمــا تحليلهــا، ومراحــل بنائهــا، وأنواعهــا، وأبــرز المــؤثرات فيهــا.  وركــائز بنائهــا و 

لات رصــد أبــرز المراحــل والتحــو ي ،اللغويــةوالسياســة  اللغــويلمســيرة التخطــيط  ا تاريخيــتأصــيلاً 
والمتمثلـة  بعـدها ا بحقبـة الاسـتعمار ومـامـرورً  ،مذ كان ممارسة عمليـة غيـر منهجيـة بها التي مر

مــن خــلال الإفــادة مــن المنهجيــات البحثيــة  ،الــدول الوطنيــة، حتــى العصــر الحاضــرفــي بنــاء 
 اللغــويفــي التخطــيط واقــع الدراســات العربيــة اســتعراض لوفــي ختــام الورقــة البحثيــة  المبتكــرة.
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من خلال ترجمة بعـض الكتـب الرئيسـة فـي  والتي تشهد بداية حراك إيجابي ،اللغويةوالسياسة 
مـــن البيئـــات بحثيـــة اختباريـــة مبنيـــة علـــى بينـــات  إلـــى دراســـات ةة ماسّـــإلا أن الحاجـــ ،الميـــدان
  العربية.

   :تمهيد
 الطبيعة البينية  تعدinterdisciplinary  سمة بارزة للغويات التطبيقية بصورة عامة. وكانت

وإشارة  زالت مصدر إثراء من خلال مساهمتها في بلورة العديد من التخصصات الفرعية. ولا
تحرير مجلة التخطيط ، وإدارته لاللغويةوالسياسة  اللغويإلى اهتمام الباحث بالتخطيط 

يبين أبرز المفاهيم  ،طرح موضوع تأصيلي؛ برزت لديه الحاجة الماسة إلى اللغويةوالسياسة 
في كثير من الأحيان  اوالذي أدى غيابه ،اللغويةوالسياسة  اللغويوالرؤى المتعلقة بالتخطيط 

، وإدخال بعض القضايا غير ذات اللغويةالسياسة التخطيط و  إلى الخلط في طرح مواضيع
ك التأصيل النظري اكما أن عدم إدر الصلة في الموضوع، وإغفال بعض جوانبه الرئيسة.  

علمية  اتللميدان جعل بعض الباحثين يحجمون عن الإسهام فيه رغم الحاجة الملحة لدراس
 اللغوي ى إلى وجود مساهمات بحثية تورد مصطلح التخطيطخر أد آرصينة؛ ومن جانب 

  وهي بعيدة عن حدوده الموضوعية والمعرفية. ،اللغويةوالسياسة 
ع أبرز المرتكزات التأصيلية مْ الباحث بصورة موجزة جَ يحاول  الورقة البحثية الحاليةفي 

التعريف بمفهوم التخطيط من حيث  ،اللغويةوالسياسة  اللغويالنظرية في سياق التخطيط 
، واستعراض أنواعه، ومناقشة أهدافه التي يسعى لها، وإبراز العمليات الإجرائية التي اللغوي

، اللغويةلسياسة وهو ا ،اللغويا بالتخطيط ا لصيقً مفهومً  البحثا لها. كما يستعرض يسير وفقً 
، وآلية بنائها اللغويةسة ، والركائز التي تنطلق منها السيااللغويليناقش علاقته بالتخطيط 

وبعد التأصيل النظري يستعرض  وتحليلها، واستعراض أنواعها، ومناقشة أبرز المؤثرات فيها.
أبرز المراحل  ويناقش، اللغويةوالسياسة  اللغويلتخطيط المسيرة التاريخية ل البحث
 واقع ل الباحث في ختام الورقة البحثية يتناو . و الأدبياتمن خلال  بها لات التي مروالتحو
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مع إلقاء بعض الأضواء على آفاق  ،اللغويةوالسياسة  اللغويالدراسات العربية في التخطيط 
  المستقبل. 
  :اللغويالتخطيط 

غهل يمكن تخطيط 
ُّ
  ة ؟!الل

ة؟  النظرية اللغ(هل يمكن تخطيط  :طُرح ذلك التساؤل كجزء من عنوان لكتاب
 ?Can language be planned( ،وممارسة الدول النامية) اللغويةالاجتماعية 

Sociolinguistic Theory and Practice for Developing Nations روبين  جون) حرره
Joan Rubin   وبجورن جرنودBjörn Jernudd،  من جامعة هاواي،  ١٩٧١وصدر في العام

جيات خلف أنشطة التخطيط وتناول الكتاب من خلال فصوله المختلفة الدوافع والأيديولو 
يزال ذلك الكتاب بصفته  ة ليست عصية على التخطيط. ولااللغا على أن مؤكدً  ،اللغوي

ل مرحلة في مسيرة ويمث  ،يحمل قيمة علمية اللغويا لتساؤل رئيس في التخطيط ا نظري تأطيرً 
سنوات حول  قيم قبله ببضعا لمؤتمر مهم أُ . ويأتي ذلك الكتاب امتدادً اللغويالتخطيط 

ات اللغويقيم في فرجينيا بالولايات المتحدة من قبل لجنة لدول النامية، وأُ في اة اللغمشاكل 
وشارك فيه  ،١٩٦٦الاجتماعية التابعة لجمعية البحث في العلوم الاجتماعية في العام 

روبين  جون، و  Joshua Fishman فيشمان مثل: جوشوا ،اللغويالأعلام الأوائل للتخطيط 
Joan Rubin وجيوتريندا داس جوبتا ،Jyotirindra Das Gupta  ورند ي، وبيورنBjörn 

Jernudd  وتشارلز فيرغسون ،Charles Ferguson،  .وغيرهم  
" في اللغويوقبل ذلك المؤتمر ببضع سنوات كان الظهور الأول لمصطلح "التخطيط 

في بحث له يناقش  Einar Haugenات التطبيقية، حيث استخدمه إينار هوجن اللغويأدبيات 
وذلك في العام  ،اللغويوالجهود المبذولة في التقييس  ،في النرويج اللغويةفيه الإشكالات 

شارة إلى أن مصطلح ، ثم أعقبه بمقالات أخرى. وتجدر الإ)Karam, 1974(م ١٩٥٩
لم يكن هو أول مصطلح لهذا العلم، بل سبقه مصطلح آخر هو الهندسة  اللغويالتخطيط 

التخطيط  إنCooper, 1989(.  (وتطبيقاته  اللغويلوصف بعض أنشطة التخطيط  اللغوية
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الحداثة  وتلكة الاجتماعي. اللغضمن مجالات علم  احديثً  مجالاً له بوصفه نظر يُ  اللغوي
ات الميلادية يوذلك في الخمسين ،ات التطبيقيةاللغويمرتبطة بظهوره كمفهوم مستقل مرتبط ب

 . )Al-Haq & Al-Masaeid, 2009(من القرن العشرين 

له  ،كمفهوم علمي مؤطر  اللغويإن السرد التاريخي السابق يظهر حداثة التخطيط 
ات الاجتماعية، وتلك الحداثة انعكست على الميدان من حيث عدم اللغويمنطلقاته في 

لى أن ظهور المفهوم في وقت استقرار رؤاه النظرية ومنطلقاته الفكرية بعد. وتجدر الإشارة إ
نظر لها بوصفها متأخر لا يعني بطبيعة الحال عدم وجود بعض التطبيقات والأنشطة التي يُ 

 ،ةاللغا قبل ذلك التاريخ. فهنالك العديد من الممارسات التاريخية ذات الصلة با لغوي تخطيطً 
 :مثل ،تلك الممارساتا بعض خي وقد شهدت العربية تاري .اللغويوهي من صميم التخطيط 

واقتباس فكرته من الفرس،  -رضي االله عنه-إنشاء ديوان الجند في عهد عمر بن الخطاب 
حيث كان ديوان ؛ وتعريبه، وإنشاء دواوين الخراج في مختلف الأصقاع واعتماد لغة معينة فيها

الدواوين في عهد تعريب تلك ، وما أعقب ذلك من وديوان العراق بالفارسية ،الشام باليونانية
 ،كالنقط  ؛شهده من خطوات تطويرية الملك بن مروان، كما أن نظام الكتابة العربية وما عبد

أمثلة تطبيقية على أنشطة ضمن  ؛والصناعة المعجمية ،والحركات، بالإضافة إلى وضع النحو
  نظر له كتخطيط لغوي. يُ  ما

 في العصر الحديث  اللغويط السرد التاريخي السابق حول ملابسات ظهور التخطي إن
حيث يستقي رؤاه ونظرياته من علوم مختلفة، ولو استعرضنا  ،الطبيعة البينية للتخصصيظهر 

 جوشواكان ا؛ فمثلا  فسنجد ذلك جلي  اللغويالخلفية التخصصية لبعض الرواد في التخطيط 

 جونأما ، اللغويفي علم الاجتماع، وساهم في إيجاد علم الاجتماع  افيشمان متخصصً 
في العلوم  االتاريخ، بينما  جيوتريندا جوبتا كان متخصصً في روبين فكانت متخصصة 

في حين ات، اللغويورند فهو متخصص في إدارة الأعمال بالإضافة إلى السياسية، أما بيورن ي
  ات الاجتماعية. اللغويأن تشارلز فيرغسون من مؤسسي 
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 ؟اللغويالتخطيط  مفهومما 

وتبين  ،تصف هذا الميدان ،تعريفات عدة اللغويكتب المتخصصون في التخطيط 
ات يوحتى نهاية السبعين اللغويحدوده وأنشطته وأهدافه. ومنذ ظهور مصطلح التخطيط 

أنشطته المختلفة و  اللغويواضح على طبيعة التخطيط الميلادية لم يكن هنالك اتفاق 
)Jernudd & Das Gupta, 1977( ونتيجة للعمل الأكاديمي التراكمي بدأت تظهر ملامح .

ا بصورة علمية، وتتبين حدوده المعرفية، حيث لا يختلف المتخصصون حالي  اللغويالتخطيط 
كما   ،ووضعها وظيفتها واكتسابهاة و اللغبنية  فيفي أنه متعلق بالجهود الواعية الموجهة للتأثير 

 ;Al-Haq & Al-Masaeid, 2009; Almahmoud, 2014)أشار إلى ذلك مجموعة من الباحثين 

Tollefson, 1991; Tulloch, 2004)الك قدر من الصعوبة في إيجاد تعريف . ورغم ذلك يظل هن
د تطبيقاته وأنشطته التي يستقيها من لطبيعته البينية، وتعد  انظرً  ؛اللغويدقيق وشامل للتخطيط 

  .(Kaplan & Baldauf, 1997; Kennedy, 1982; Tulloch, 2004)حقول علمية مختلفة 
 ؛بشكل عميق و دقيق اللغويمن الباحثين الذي ناقشوا تعريف مصطلح التخطيط 

والتغير  اللغويالتخطيط : (في كتابه (Cooper, 1989)متخصص الاجتماع روبرت كوبر 
Language Planning and Social Change الاجتماعي

وهو من الكتب الرائدة في  )،)١(
. قبل أن يتناول كوبر ١٩٨٩دج في العام ، ونشرته مطبعة جامعة كامبر اللغويخطيط الت

حيث استعرض في أول فصوله أربع  ،ناقش الموضوع بصورة تنازلية اللغويتعريف التخطيط 
ة اللغالفرنسية، وإحياء  اللغويةوهي: تأسيس الأكاديمية  ،اللغويحالات متنوعة في التخطيط 

العبرية، والحركة النسوية في الولايات المتحدة، ومحو الأمية في أثيوبيا. وفي الفصل التالي 
طرحها المتخصصون  ،امن خلال تحليل اثني عشر تعريفً  اللغويناقش كوبر مفهوم التخطيط 

للوصول إلى تعريف علمي لمفهوم التخطيط م. و ١٩٨٦م وحتى العام ١٩٦٩من العام 
ط؟ وماذا الذي يخط  نْ ا ينطلق من الأركان الأربعة التالية: (مَ ا نظري طرح كوبر إطارً  ،اللغوي

                                                           
شر بكر الأسود، ونُ  ، وترجمه: خليفة أبووي والتغير الاجتماعياللغالتخطيط رجم الكتاب إلى العربية بعنوان: تُ ) ١(

  .٢٠٠٦من قبل مجلس الثقافة العام، ليبيا، 
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 خطّ ط؟ ولمن يُ يخط ط؟). ومن خلال مناقشة التعريفات وتحليل مفهوم ط؟ وكيف يخط

ة عن التساؤل الأول: من خلص كوبر في الإجاب ؛لدى مختلف الباحثين اللغويالتخطيط 
الجهات الحكومية، والهيئات الرسمية، غير أن بعادة التخطيط مناط الذي يخطط؟ إلى أن 

وهو المستوى الفردي. ذلك أن  ،هنالك مستوى آخر من التخطيط يجب عدم إغفاله
كما يكون من مؤسسات وهيئات رسمية وشبه رسمية،   ،قد يكون من أفراد اللغويالتخطيط 

بدأت بأفكار ومبادرات  ،اللغوير التجارب العالمية عدة نجاحات في التخطيط تظهحيث 
في الولايات المتحدة الأمريكية  النسويةمت به الحركة اق ما :ومنها على سبيل المثال ،فردية

  firemanفي الأسماء المركبة (مثل: رجل الإطفاء ا ا لغوي تحيزً يرونه  مامن محاولات لتحجيم 
ط؟ يشير  . وللإجابة عن التساؤل الثاني: ماذا يخطfirefight )بـمكافح الحرائق  واستبدالها

، اللغويهي: تخطيط المتن  ،عادة ينحصر في ثلاثة مجالات اللغويكوبر إلى أن التخطيط 
. أما السؤال اوستتم الإشارة لها لاحقً  ،اللغوي، وتخطيط الاكتساب اللغويوتخطيط الوضع 

يكون  اللغويالتعريفات تشير إلى أن التخطيط  ل فقد لاحظ كوبر أن جُ  ط؟خطّ ن يُ الثالث: لمَ 
يشمل  اللغويالكبيرة داخل المجتمعات، غير أن التخطيط  اللغويةللمجتمع أو للجماعات 

أو المهنية  ،كالمجموعات العرقية، أو الدينية  ؛الجماعات الكبيرة والصغيرة داخل المجتمع
كوبر وجهتي نظر   الثالث: كيف يكون التخطيط؟ فقد لخص على سبيل المثال. أما السؤال 

على نظرية يتم تطبيقها  مبني  اللغويفالأولى تنطلق من أن التخطيط ؛ مختلفة في هذا الصدد
ابتداءً. وبغض النظر عن وجهتي  اللغويعلى الواقع؛ بينما الثانية مبنية على دراسة الواقع 

بل تتداخل فيه عوامل مختلفة  ؛اصِرفً  الغوي  اليس نشاطً  اللغويفإن التخطيط  ما،النظر تلك
 Jernudd)في المجتمعات  اللغويةفي حل الإشكالات  كلها تصب   ،سياسية واقتصادية وإدارية

& Das Gupta, 1977)من  اللغويير له العديد من باحثي التخطيط نبالغ إذا قررنا ما يش ، بل لا
. وبناء على تعريف كوبر اللغويا في توجيه التخطيط ا كبيرً تأخذ حيزً  اللغويةأن المقاصد غير 

يشير إلى: "الجهود  اللغوين التخطيط إ :يمكن لنا القول ،اللغويومناقشته لمفهوم التخطيط 
للتأثير على السلوك  ؛أو الأفراد ،وشبههاة بل الحكومات أو الهيئات الرسميّ الموجهة من قِ 
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ة، أو بنيتها، أو اللغالكبيرة أو الصغيرة فيما يتعلق باكتساب  اللغويةللمجموعات  اللغوي
  وظيفتها، أو مكانتها داخل مجتمع ما".

؛ فكل تخطيط لغوي اللغوييختلف عن التغيير  اللغويفإن التخطيط  ،وبناء على ما سبق
 تغييرً  يعد ليس بالضرورة تخطيطً  اللغويا؛ غير أن التغيير ا لغوي ويؤصل شيفمان ا. ا لغوي

Schiffman, 1998) والتغيير  اللغوي) ذلك بتحديد سمات أربع تؤطر الفرق بين التخطيط
بل ينطلق من أهداف  ،اا أو اعتباطي أي ليس عفوي  ؛قصدي  اللغوي. فالتخطيط اللغوي

يحمل رؤية مستقبلية، وينطلق من المصالح العامة  اللغويمحددة، كما أن التخطيط 
  سي. والخاصة، من خلال عمل مؤسّ 

  :اللغويأنواع التخطيط 
 ،اللغويفرّق بين ثلاثة أنواع من التخطيط  )Cooper, 1989(سبقت الإشارة إلى أن كوبر 

، corpus planning اللغويتخطيط المتن و ، status planning اللغويتخطيط الوضع  :هي
. وقد تمت الإشارة في أدبيات acquisition planning اللغويوتخطيط الاكتساب 

 اللغوي، وتخطيط المتن اللغويم إلى تخطيط الوضع ١٩٥٩منذ العام  اللغويالتخطيط 
(Hornberger, 1989; Nyati-Ramahobo, 1998) وذلك مرتبط بالأنشطة التي استهدفها ،

فلم يظهر   اللغويكرة. أما تخطيط الاكتساب في تلك المراحل المب اللغويالتخطيط 
كتاب كوبر حول التخطيط   م في١٩٩٨إلا في العام  اللغويكمصطلح في أدبيات التخطيط 

ا إلى أنواع أخرى من . وبالإضافة إلى الأنواع الثالثة السابقة يشير الباحثون حديثً اللغوي
ومن  ،اللغويأدبيات التخطيط من التناول والنقاش في  تنل حظها بعدُ  الم اللغويالتخطيط 

 discourseوتخطيط الخطاب  ،prestige planning اللغويةتخطيط المكانة  :أبرزها

planning ); Lo Bianco, 2005 Kamwangamalu, 2016 وفيما يلي إيجاز حول مفهوم كل ،(
  نوع من الأنواع الخمسة السابقة.

ات في اللغة أو اللغوينطلق من دراسة واقع  ،اللغويتخطيط الوضع النوع الأول: 
المجتمع، والتنبؤ بمستقبلها بناء على معطيات الواقع ومتغيراته، ومحاولة التأثير في ذلك 
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وفي  ة وفهم كافة العوامل المؤثرة فيهااللغدراسة واقع  راد. وتعد يُ  المستقبل وتوجيهه نحو ما
رغم عدم  ،اللغويمن أبرز أنشطة تخطيط الوضع  ؛اوالمواقف تجاهه ،علاقتها مع المجتمع

. وبصورة تقليدية يحيل مفهوم تخطيط الوضع )Djite, 1994(التفات كثير من الباحثين إليها 
من حيث العموم إلى  جهود السلطات الرسمية نحو إقرار لغة/ أو لغات ما في  اللغوي

 & Coperahewa, 2009; Richards) المجتمع، وجميع ما يترتب على ذلك الإقرار من مقتضيات 

Schmidt, 2002) اللغوي. وهنالك الكثير من الأنشطة التي تدخل ضمن تخطيط الوضع، 
وآلية  ،ات الرسميةاللغة أو اللغاختيار  :ات، ومن ذلكاللغا في البيئات متعددة وخصوصً 

معنى رسمية لغة ما،  وما ؟لغة رسمية لعموم الدولة أم لولاية معينةوحدوده (هل هي  ذلك
ات الثانية وحدود استخدامها، والقرارات اللغة أو اللغ...إلخ)، واختيار  ؟وحدود استخداماتها
م إدارة الشأن ع الأنظمة والتشريعات التي تنظ ضْ ، بالإضافة إلى وَ اللغويالمرتبطة بالتحوّل 

أقرت  :. فعلى سبيل المثال(Cooper, 1989; Coperahewa, 2009; Gadelii, 1999)  اللغوي
ات اللغوتحديد  ،اللغويوذلك لتخطيط الوضع  ؛٢٠١٠سويسرا سياسة لغوية في العام 

 ؛ن لسويسرا أربع لغات رسميةوآلية التعامل من خلالها. وتضمن ذلك الإقرار بأ ،الرسمية
رة حر والرومانشية، على أن تكون المستندات الرسمية مُ ، والإيطالية ،والألمانية ،الفرنسية :هي

ة الرومانشية فتستخدم اللغأما  .الألمانية)و الإيطالية، و (الفرنسية،  :ات الثلاث الأولاللغب
 تستخدمها (ا فقط عند التعامل مع الأقاليم التي رسميGrin, 2010.(  

ة ومتنها اللغبنية فيتعلق بالتغييرات داخل  ،اللغويتخطيط المتن أما النوع الثاني؛ 
(Cooper, 1989) بخلاف  ،ين المتخصصيناللغوي، وهو قائم في المقام الأول على جهود
 ،لرسميةسات الرسمية وشبه ابنى عادة على جهود المؤسّ الذي يُ  اللغويتخطيط الوضع 

. ومن أمثلة تخطيط (Djite, 1994; Hornberger, 1989) اللغويوالأفراد المهتمين بالتخطيط 
ة من اللغوإصلاحه، وإثراء ذخيرة  : تخطيط النظام الكتابي والإملائي للغةاللغويالمتن 

المفردات، والتغييرات في البنية التركيبية للغة، وتقييس النظام الكتابي، وتخطيط 
المصطلحات وضبطها، والتطوير الصرفي للغة بإحداث صيغ جديدة أو تعديل بعض الصيغ 
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 ,Coperahewa, 2009; Gadelii, 1999; Richards & Schmidt) اللغويةالقائمة بما يسد الحاجات 

للغة التركية في العام  ما حدث اللغوي. ومن الأمثلة المعاصرة على تخطيط المتن (2002
١٩٢٨،  غل العربية لكتابة مجلس الأمة التركي استخدام الأبجدية اللاتينية بد حينما أقرة الل

 ل حقيقة على أرض التركية بدوافع أيديولوجية، وفي غضون بضعة أشهر أصبح ذلك التحو
ن يخالف ذلك رضت الغرامات لمَ الواقع في الصحف، والتعليم، والحياة العامة؛ بل وفُ 

  ).٢٠١٥(المحمود والبغدادي، 
ة اللغر شْ بالجهود المنظمة لنَ  ني فهو مع اللغويتخطيط الاكتساب وهو  أما النوع الثالث

فتخطيط الاكتساب   .)Cooper, 1989( كما يشير إلى ذلك كوبر  ،من خلال النظام التعليمي
ات في النظام التعليمي، وعلى أي أساس يكون اختيار لغة ما اللغة أو اللغعنى بوضع يُ  اللغوي

، والقرارات التي يتم اتخاذها لتعليم لغات أخرى في ةاللغلتكون لغة التعليم، وآلية تعليم 
السياسات التعليمية في  تنص  :على سبيل المثالبذلك. ف ما يتصلوجميع  ،النظام التعليمي

المملكة العربية السعودية على أن العربية هي لغة التعليم الأساسية، وخلال السنوات العشر 
درس في حيث كانت تُ  ،ة الإنجليزيةاللغيم لق بتعلعالماضية كان هنالك عدة قرارات تت

ا من الصف الأول المتوسط، ثم أصبحت في الصف السادس الابتدائي، المدارس العامة بدءً 
فترض أن كل تلك القرارات المتعلقة بتخطيط تدريسها في الصف الرابع الابتدائي. ويُ  قر ثم أُ 

  .اللغويية على تخطيط للاكتساب صادرة من خلال رؤية إستراتيجية مبن اللغويالاكتساب 
وبشكل مجمل يستهدف هذا النوع من  ،اللغويةتخطيط المكانة الرابع فهو النوع أما 

الصورة النمطية للغة في أذهان الأفراد ودراستها والتأثير فيها بما يخدم واقع  اللغويالتخطيط 
لم يلق الاهتمام الذي ة ومستقبلها، وتجدر الإشارة إلى أن هذا النوع من التخطيط اللغ

الصورة النمطية، والمواقف والاتجاهات  ما تكون).  وعادة Ager, 2005يستحقه من الباحثين (
). Ting, 2003ة، ويمكن من خلالها قراءة مستقبلها (اللغة مؤثرة بشكل كبير في واقع اللغنحو 

. وفي التعليم ،ة في الإعلاماللغتعزيز صورة معينة حيال : اللغويةومن أمثلة تخطيط المكانة 
وجود صورة  أثمر ،اللغويةة العبرية بتخطيط كبير لمكانتها اللغحظيت  :وعلى سبيل المثال
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واستخدامها في كل  ،نمطية إيجابية لدى الناطقين بها، وعن قدرتها على مواكبة العصر
  .)Mesthrie, 2009( والالتفاف حولها كمكون وطني ورمز ثقافي لليهود ،الأغراض

ويشير تخطيط الخطاب إلى توجيه الخطاب  .تخطيط الخطابأما النوع الأخير فهو 
). Lo Bianco, 2005للتأثير في الحالة الذهنية والسلوكية والمعتقدات لأفراد مجتمع ما (

قام أحد  :المثال . فعلى سبيلاللغويةوغير  اللغويةويكون توجيه الخطاب للتأثير في القضايا 
، وأظهرت دراسته اللغويةليل برامج التلفاز السويدي، وعلاقتها بالسياسة الباحثين بتح

 ،الجديدة اللغويةلترسيخ السياسة  ؛المساهمة الفاعلة للتلفاز من خلال تخطيط الخطاب
  ).Hult, 2010وترجمة السياسة إلى واقع إعلامي ( ،ات المختلفةاللغوتمثيل 

(تخطيط  :اللغوين الحد الفاصل بين الأنواع السابقة للتخطيط أتجدر الإشارة إلى 
تخطيط الخطاب) ليس و تخطيط المكانة، و تخطيط الاكتساب، و تخطيط المتن، و الوضع، 

 وذلك نابع  ،وإنما هنالك نوع من التداخل الجزئي بين تلك الأنواع بصورة أو بأخرى ؛اقطعي
. والهدف الرئيس من تحديد تلك المسارات وعملياته المختلفة اللغويمن طبيعة التخطيط 

هو تنظيم الممارسة الفعلية والبحثية في ميدان التخطيط  ؛اللغويالرئيسة في التخطيط 
 . ومن جانب آخر لابد من التأكيد على أن العلاقة بين الأنواع السابقة تبادلية، إذ لااللغوي

؛ ثر بالأنواع الأخرى، ويؤثر فيهادون أن يتأ اللغوييمكن العمل في نوع من أنواع التخطيط 
من خلال استبدال  اللغوينجحت التجربة التركية في تخطيط المتن  :فعلى سبيل المثال

، اللغويمدعومة بعمل كبير في سياق تخطيط الاكتساب  ،الحرف العربي بالحرف اللاتيني
نجاح ، وتخطيط الخطاب، وكل ذلك لإاللغوية، وتخطيط المكانة اللغويوتخطيط الوضع 

  ).٢٠١٥(المحمود والبغدادي،  اللغويالتغييرات التي تمت في سياق تخطيط المتن 

  :اللغويأهداف التخطيط 
المنشود. وقد  اللغويا لطبيعة التخطيط تبعً  اللغويتتنوع أنشطة وتطبيقات التخطيط 

هو إصلاح  ؛في هدف عام اللغوياختزال أهدف التخطيط  Tollefsonحاول تولسفن 
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 شاملاً  ارئيسً  اهدفً ). ويمكن اعتبار ذلك Tollefson, 1991( في المجتمع اللغويةالإشكالات 
فيرى أن الهدف الرئيس  Gadelii. أما جادلي اللغويلجميع أنشطة وتطبيقات التخطيط 

هو تيسير عملية التواصل في المجتمع من خلال العمل في مستويات  اللغويللتخطيط 
 ,Gadeliiالمستوى المحلي، والمستوى الإقليمي أو الوطني، والمستوى الدولي  (هي:  ،ثلاثة

). فعلى سبيل المثال؛ يتم تيسير التواصل في المستوى المحلي من خلال تفعيل 1999
في الدول التي سبق لها أن تعرضت  اخصوصً  ،ة الأم في كافة مناحي الحياةاللغاستخدام 

من أبرزها  ،رسيخ استخدام لغة المستعمر في جوانب عدةمن خلال ت ،لاستعمار بقي أثره
ستخدم على المستوى المحلي. أما المستوى الوطني فيتجلى أنها لا تُ  منبالرغم  ،التعليم

ستخدم على مدى واسع لتكون لغة ة التي تُ اللغفي تطبيق استخدام  اللغويمثال التخطيط 
ات الأخرى التي اللغمثيل عليه بالاهتمام برسمية للتواصل. أما المستوى الدولي، فيمكن الت

 إلا أنه لا اللغويلها دور مهم في العالم. ورغم أهمية تيسير التواصل كهدف رئيس للتخطيط 
. ذلك أن هنالك بعض أنشطة اللغوييمكن اعتباره الهدف الرئيس الوحيد للتخطيط 

على سبيل  اللغويةتنقية كال  ؛اللغويالتي لا تندرج تحت تيسير التواصل  اللغويالتخطيط 
  المثال.

حاول بعض الباحثين  ،اللغويسبق ذكره من أهداف مجملة للتخطيط  وبالإضافة إلى ما
 ,Nahirتنطلق من أنشطته الفعلية. حيث قدم ناهير  ،اللغويرصد أهداف تفصيلية للتخطيط 

 به أو ما قام ا على ماا مبني رصدً  اللغويفي بحثه حول تصنيف أهداف التخطيط  )(2003
وهي   ،ا، واستخلص أحد عشر هدفً اللغوييمكن أن يقوم به المتخصصون في التخطيط 

  كالتالي:
ة من اللغوتهدف إلى الحفاظ على :  language purification اللغويةالتنقية 

التنقية  :هما ،اللغويةر بين نوعين من التنقية يالشوائب والدخيل والانحراف. ويفرق ناه
من  اللغويالتنقية الداخلية. وتهدف التنقية الخارجية إلى حماية الصفاء والنقاء و  ،الخارجية
من  اللغويةات الأخرى. أما التنقية الداخلية فيقصد بها الحفاظ على البنية اللغتأثيرات 
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وتبين  ،لعامة الناس اللغويةم خدمة الاستشارات وجود مراكز تقد  :الانحراف. ومن أمثلة ذلك
كما هو موجود في السويد. أو إلزام دور النشر والجهات   ،وتصححها للغويةاالأخطاء 

 عدد  هو معمول به في مثل ما ،االإعلامية بعدم تقديم أي مادة إعلامية مالم يتم تدقيقها لغوي
 .كاليابان، وبولندا  ؛من الدول

ات اللغأو  ،ات الميتةاللغويكون ذلك بإحياء :  language revival اللغويالإحياء 
ونشرها وجعلها لغة  ،من المتحدثين اوبين عدد محدود جد  التي تستخدم على نطاق ضيق

عادة بحافز الحفاظ على الهوية والتراث  اللغويللتواصل في المجتمع. وينطلق الإحياء 
 لا ،ة العبرية بعد أن كانت لغة ميتة لعدة قروناللغإحياء  :والقومية. وخير مثال على ذلك

وجعلها  ،الحياة يوتمكينها في كل مناح ،خدم إلا في نطاق ضيق في بعض طقوس العبادةستتُ 
يتحدثها سوى عدد محدود،  ة الأيرلندية التي لااللغلغة رسمية للدولة. كما أن الاهتمام ب
 .اللغويآخر على الإحياء  يعد مثالاً  ؛ونشرها واعتبارها لغة رسمية في إيرلندا

ة لتيسير اللغعنى به تعديل بعض الجوانب في ويُ  :language reform اللغويالإصلاح 
أو تعديل بعض  ،التعديلات في النظام الكتابي للغة، وفي تهجئتها :استخدامها. ومثال ذلك

 ة لدوافعفي بعض الحالات نتيج اللغويهذا النوع من التخطيط يكون و . اللغويةالقواعد 
 اللغويةماقامت به الأكاديمية  :. ومن أمثلة ذلكأو تعليمية سياسية أو أيديولوجية أو دينية

  ٢٤٠٠انعكس على تعديل كتابة ( ،من تعديلات في نظام التهجئة ٢٠١٦الفرنسية في العام 
   بهدف التبسيط. ؛كلمة)

ويعني اختيار لغة أو لهجة ما لتكون  :language standardization اللغويالتقييس 
من أبرز الأنشطة التي قام بها  اللغويأو مقاطعة معينة. ويعتبر التقييس  ة الرسمية لبلداللغهي 

يعتري ذلك صراع مصالح  ا مااستعمارها، وغالبً  ون في البلدان التي تم اللغويالمخططون 
ا بجوانب غير لغوية تحكمها وقوى مختلفة، وفي أغلب الحالات يكون الاختيار مدفوعً 

ة اللغبرت حينما اعتُ  ١٩٦٩حدث في  ما :اللغويييس السلطة والقوة. ومن أمثلة التق
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 ات الرسميةاللغبموجوب قانون  ،الفرنسية لغة رسمية في كندا مساوية للغة الإنجليزية
)Conrick & Regan, 2007(.  

وزيادة  ،عنى به تلك الجهود المبذولة لنشر لغة ماويُ  :language spread ةاللغنشر  
لغة أو لغات  حسابر لغة ما على شْ عدد المتحدثين بها. وفي كثير من الأحيان يكون نَ 

 اللغويل أخرى. ويعتبر التحو language shift -وهو تحويل لغة مجتمع ما إلى لغة أخرى -
د ر لغاتها ودعمها في العالم من خلال العديشْ وتتنافس الدول فيما بينها لنَ ة. اللغنشر نتيجة ل

سات الدولية المهتمة ومثال ذلك الجهود المبذولة من بعض المؤسّ سات، والمؤسّ هيئات ال من
معاهد كونفيشوس الصينية، ومعاهد جوتة الألمانية، ومعاهد معهد  :مثلة والثقافة، اللغر شْ بنَ 

 والذي يشير تقريره الأخير ،إلى المجلس الثقافي البريطاني بالإضافة ،الإسبانيةثيربانتس 
مليون مستفيد!  ٧٣١أن عدد المستفيدين من خدماته بلغ إلى  ٢٠١٧الصادر في العام 

)British Council , 2017(.  
وهي عملية استحداث المفردات أو : lexical modernization تحديث المفردات

ات الأخرى. وهنالك اللغللمفاهيم والأفكار المقترضة من  اللغويةتكييفها لتناسب البنية 
إتاحة تحديث ، و ة ونقائها من الدخيلاللغرغبة في حفظ  ؛جهود دولية كثيرة في هذا الجانب

ستجد. وتبذل يُ  المفردات وفق ضوابط وأسس علمية تحفظ للغة كيانها، وتحقق مواكبتها لما
عليها عاب ا كبيرة في ذلك السياق، غير أن تلك الجهود يُ جهودً العربية  اللغويةالمجامع 

تكون قرارات  ا ماإذ غالبً  ،الجانب التطبيقي والممارسة العملية في الحياة اليومية عدها عنبُ 
  .)٢٠٠٨المقالح، (المجامع ليس لها أي أثر على أرض الواقع 

الجهود المبذولة لتوحيد يشير إلى و : terminology unification توحيد المصطلحات
في في الغالب المصطلحات  يكون توحيدو المصطلحات العلمية وتوضيحها وتعريفها. 

المجلات العلمية والتقنية لحل إشكالات التواصل الناتجة عن استخدام مصطلحات مختلفة 
 بذل في دول مختلفة للضبط المصطلحي،وهنالك جهود كبيرة تُ  .نتيجة للترجمة لمفهوم معين

المصطلحات ع لجنة متخصصة لجمع ضْ قامت الحكومة السويدية بوَ  :فعلى سبيل المثال
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الطبية وتعريفها وتوحيدها، كما قام المركز السويدي للمصطلحات التقنية بعمل مشابه في 
در الإشارة إلى الجهود المبذولة في مركز تنسيق وفي السياق العربي تج مصطلحات التقنية.

ا عجمً م ٦٠يقرب من  والذي أنتج ما ،التعريب التابع للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم
 ا للمصطلحاتتخصصي،  د لمصطلحات اللسانيات، ومنها على سبيل المثال: المعجم الموح

 المعجم الموح د لمصطلحات د لمصطلحات الفيزياء العامة والنووية، المعجم الموح
 الرياضيات والفلك، المعجم الموح د لمصطلحات د لمصطلحات الكيمياء، المعجم الموح

د د لمصطلحات الآثار والتاريخ، المعجم الموح نسان، المعجم الموح علم الصحة وجسم الإ
 إلخ.  وهنالك د لمصطلحات التجارة والمحاسبة لمصطلحات علم الأحياء المعجم الموح..

العزيز  االله بن عبد مثل: موسوعة الملك عبد ،وطنية سعودية مميزة في هذا السياق مبادرات
غير أن الإفادة  .)٣(لبنك الآلي السعودي للمصطلحات العلمية، وا)٢( العربية للمحتوى الصحي

بحاجة إلى تخطيط لغوي  اللغويةمن تلك الجهود وترجمتها على أرض الواقع في الممارسات 
 فاعل.

الجهود المبذولة لتوضيح  ويشير إلى stylistic simplification: التبسيط الأسلوبي
 لتيسير وذلك ؛وتيسير الاستخدام المعجمي والتركيبي والأسلوبي للغة في مجال مهني معين

لغة كل مجال تخصصي معين تحمل سمات ة التخصصية لغير المتخصصين. فاللغفهم 
غير  الكامل والفهم التام لها من قبل الإدراكتركيبية وأسلوبية ومعجمية وخطابية تحول دون 

ة المستخدمة في القانون ليست واضحة تماما اللغنجد أن  :المتخصصين. فعلى سبيل المثال
ومن منطلق  ،ة المستخدمة في الطب وغيرهما. ونتيجة لذلكاللغلغير المتخصصين، وكذا 

رغبة في  ؛لتبسيط الأسلوبيلالحقوق والواجبات للمواطنين شرعت بعض الدول لوضع أنظمة 
أصدرت  :ة التخصصية لغير المتخصص في السياقات العامة. على سبيل المثالغالل إتاحة 

                                                           
  /https://www.kaahe.org/arانظر الموقع:  ،للاطلاع على الموسوعة) ٢(
  /http://basm.kacst.edu.saانظر الموقع:  ،للاطلاع على البنك الآلي السعودي للمصطلحات العلمية )٣(
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رك لكتابة العقود البنكية بلغة مفهومة امن الولايات المتحدة الأمريكية والدانم ل أنظمة في كُ 
ا وامتدادً . تخصصية التي تخفى على غير المختصلا تستخدم المصطلحات ال ،وسهلة

والذي يشير ، plain Englishر مفهوم الإنجليزية البسيطة ظه للاهتمام بالتبسيط الأسلوبي
واستخدام جمل قصيرة تخلو من التعقيد ، إلى تبسيط الأسلوب، والمفردات، والتراكيب

)Liddicoat, 2005.(  
عنى به تلك الجهود ويُ  :interlingual communication اتاللغعبر الاتصال 

توظيف لغة ثالثة تكون لغة من خلال المبذولة لتيسير الاتصال بين متحدثي لغتين مختلفتين 
ويحكم اختيار لغة ما لتكون لغة مشتركة للتواصل معايير عدة. ومن أمثلة الاتصال مشتركة. 

  ض البيئات.استخدام الإنجليزية لغة مشتركة للمتحدثين بلغات مختلفة في بع :اتاللغعبر 
إلى الجهود المبذولة  وهو مفهوم واسع يشير :language maintenance ةاللغصيانة 

وقد تتسبب في  ،عليها اة من العوامل الداخلية أو الخارجية التي تمثل خطرً اللغللحفاظ على 
 ،قافتهحاملة لث ،في المجتمع مؤثرةلغة ة إلى العمل على إبقائها اللغانحسارها. وتهدف صيانة 

ة. وتتنوع اللغمن خلال التعامل الفاعل مع العوامل المؤثرة على وضع  ،ورمزا لهويته الوطنية
أو  ،اجتماعيةً أو  ،أو اقتصاديةً  ،سياسيةً إذ قد تكون  ؛ة بصورة واسعةاللغالعوامل المؤثرة على 

بل يشمل  ،الأقلياتلغات على  اللغويةالصيانة يقتصر مفهوم  ولا من ذلك. اأو خليطً  ،دينيةً 
ظ على لغات ابه أستراليا للحف ما قامت ؛ةاللغومن أمثلة صيانة . اات واسعة الانتشار أيضً اللغ

 اللغويةتضمنت الإقرار في السياسة  ،السكان الأصليين من خلال برامج ومشاريع منوعة
راليا، بالإضافة إلى ات ضمن النسيج الوطني والثقافي والحضاري لأستاللغالأسترالية بأن تلك 

 المناطق (ا في التعليم في بعض إدخالها جزئيMcKay, 2011(.  
ويشير إلى  :auxiliary-code standardization تقييس المصطلحات المساعدة

 اللغويةع معايير وضوابط لصياغة أو تكييف الرموز والمصطلحات ضْ الجهود المبذولة لوَ 
، وضبط لغة اللوحات الإرشاديةآلية كتابة كيفية كتابة أسماء الأماكن، و   :مثل ،المساعدة

يكون وتقييس المصطلحات المساعدة  .وغير ذلكترجمة الأسماء، ضوابط للصم، و  الإشارة
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تلبية احتياجات لغوية معينة تفرضها مستجدات مختلفة اجتماعية لأو  ،لحل إشكالات قائمة
ع لجنة لغوية ضْ ما قامت به سنغافورا من وَ  :. ومن أمثلة ذلكأو سياسية أو اقتصادية أو غيرها

حيث تتداخل ثقافات  ،معتمدة لهالاتينية وتقديم تهجئة  ،لحصر أسماء الأماكن والأشخاص
 الحاجة الماسة في السياق العربي وتجدر الإشارة إلى .مختلفة في أسماء الأماكن والأشخاص

والتي تتعدد في البلد  ،ا لغة الإشارةخصوصً و  ،للعمل في تقييس المصطلحات المساعدة
  الواحد.

وذلك  ؛ر الفصل التام بين الأهداف السابقة، إذ تتداخل فيما بينهاتعذ  تجدر الإشارة إلىو 
لما  ارً عطي تصو ؛ غير أن الأهداف السابقة تاللغوية والتعامل مع الشأن اللغنابع من طبيعة 

  وإنما إعطاء نبذة واسعة. ؛ليس الحصر التام والهدف ،وناللغوييقوم به المخططون 

  :اللغويالعمليات الإجرائية للتخطيط 
ويتفق بأنه عمليات منظمة تستهدف حل مشكلة لغوية معينة.  اللغوييتسم التخطيط 

وتتضمن تلك . اللغويمن الباحثين على ثلاث عمليات رئيسة في أي عمليةٍ للتخطيط  العديد
: السعي نحو تحقيق هذه الأهداف اوثانيً . اللغوي: تحديد أهداف التخطيط أولاً  العمليات:
 & Al-Haq) وطريقة تحقيقها الأهدافيم : تقياوثالثً  .ستراتيجيات معينة وواضحةإمن خلال 

Al-Masaeid, 2009; Gadelii, 1999; Hornberger, 1989; Nyati-Ramahobo, 1998).  ويمكن
لاستخلاص  (Karam, 1974; Rubin, 1977)تناوله باحثون آخرون  الإفادة من الإطار السابق وما

  وفق التالي: خطوات إجرائية في أربع مراحلال
ع بيانات وحقائق حول الوضع مْ جَ لتحضيرية، وترتكز على المرحلة ا :المرحلة الأولى 

  المناسبة للتعامل معها.ستراتيجيات الإواستعراض أبرز  ،بدقةوتحديد المشكلة ، اللغوي
ستراتيجيات المقترحة ، وتتمثل في دراسة الإاللغويمرحلة التخطيط  المرحلة الثانية:

والتي   ،منها بناء على المعرفة الدقيقة للواقع واختيار الملائم ،وآلية تنفيذها ،والمفاضلة بينها
  .كانت في المرحلة السابقة
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  في المرحلة الثالثة بصورة عملية. المقترح اللغويتطبيق التخطيط  :المرحلة الثالثة
جوانب النجاح للكشف عن والسعي  ،اللغويتقييم تجربة التخطيط  :المرحلة الرابعة

 جوانب، والتعامل الأمثل مع وانب القوةلدعم جمطلوبة حداث أي تغييرات لإوالإخفاق 
  :اللغويلتخطيط العمليات الإجرائية المختلفة لص ولعل الشكل التالي يلخ  .الضعف

  

لا تكون بمعزل عن عدة  اللغويتخطيط العمليات الإجرائية للوتجدر الإشارة إلى أن 
الوضع  :مثل ،اللغويعوامل مؤثرة يجب أن تؤخذ في حسبان القائم على التخطيط 

بالإضافة إلى اعتبار جميع الأطراف ذات  ،الاقتصادي، والوضع السياسي، والثقافة السائدة
تعقيد ناتج من تداخل يكتنفها  اللغويالعلاقة في المجتمع. ذلك أن عمليات التخطيط 

بشيء من المرونة مراعاة للعوامل  اللغويأن يتسم التخطيط  فترضيُ عوامل عدة فيها؛ لذلك 
محكومة عادة بالسياسة  تكونإن العمليات الإجرائية السابقة  .(Djite, 1994)ؤثرة المختلفة الم

  كانت تلك السياسة مباشرة وعلنية أم غير مباشرة وضمنية. أسواء  ،اللغوية
  :اللغويةالسياسة 

  :اللغويوعلاقته بالتخطيط  اللغويةمفهوم السياسة 
 language اللغويةالسياسة مصطلح آخر هو عادة  اللغويم مع مصطلح التخطيط ز يتلا

policy والتخطيط  اللغوية. ومن خلال استقراء عدد من الدراسات المتخصصة في السياسة
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. اللغويوالتخطيط  اللغويةيتبين وجود تداخل مفاهيمي كبير بين مصطلحي السياسة  اللغوي
، بل )Djite, 1994جايت (كما لاحظ ذلك   ،فكثير من الباحثين يستخدمونهما بشكل تبادلي

 كما ترى ذلك دومرت   ،بعض الباحثين على أنهما مترادفان لمعنى واحد وينص)Deumert, 

والسياسة  اللغويالاختلاف المصطلحي بين التخطيط  )٢٠٠٩كالفي (. ويحيل  )2009
إلى أطر مفاهيمية لدى الباحثين؛ حيث يشيع لدى الباحثين الأمريكيين استخدام  اللغوية

يظهر ميلهم للجوانب التطبيقية العملية في موضوع  وهو ما ،اللغويمصطلح التخطيط 
. بينما يشيع لدى اللغويةلى جانب السلطة والسياسة مع عدم التركيز ع ،اللغويالتخطيط 

وهو ما يبرز اهتمامهم بموضوع السلطة  ،اللغويةوربيين استخدام مصطلح السياسة الباحثين الأ
  ).٢٠٠٩(كما يقرر ذلك كالفي   ،اللغويفي قضايا التغيير 

ذكره كالفي من خلال الاطلاع على بعض التعاريف التي ذكرها الباحثون  ويمكن تأكيد ما
أن مفهوم  )Djite, 1994( تحيث يرى جي .اللغويوالتخطيط  اللغويةلمصطلحي السياسة 

 فيما يخص   -أو أيّ سلطة-بل الحكومة يشير إلى الاختيار المدروس من قِ  اللغويةالسياسة 
تتضمن  -كما يرى جيت–ة والحياة الاجتماعية. ففي السياق المجتمعي اللغالعلاقة بين 

ت الملائمة، وفي ا، ووضع المعايير واتخاذ القرار اللغويةكشف الإشكالات   اللغويةالسياسة 
. ويظهر -غالبا- نموذجية صريحة ومكتوبة  معايير اللغويةة نفسها تقدم السياسة اللغسياق 

 ،)Lo Bianco, 2001( بيانكولدى جيت، ويشاركه في ذلك لو  اللغويةاتساع مفهوم السياسة 
يقتصر على السياسات والأنظمة واللوائح الرسمية  لا اللغويةحيث يرى أن مفهوم السياسة 

 اللغويةاسة بالسي كذلك الأهداف والمقاصد والأفعال المتعلقة  ة؛ بل يضم اللغالمتعلقة ب
ات على أرض الواقع. وفي تعريف آخر يرى سانعكاسات السياو  ،والجانب التطبيقي

 ،ةاللغ"القرارات الرسمية المتعلقة ب :هي اللغويةأن السياسة  )McGroarty, 1997(مكجروارتي 
فمفهوم السياسة  ،ة في المجتمع". ومن هنااللغبالإضافة إلى الممارسة الفعلية المتعلقة ب

كما يوحي بذلك المصطلح   اللغويةينحصر في الأنظمة والترتيبات القانونية للقضايا  لا اللغوية
  .وأشملُ  ؛ بل هو أعمCooper, 1989( (مثل كوبر  ،وكما يعتقد بعض الباحثين ،ءً ابتدا



  

  

  

  

  رسالة المشرق رسالة الم

ــــــــــ   ـــــــــــــــــــــــــ

ـــــــــــ  ـــــــــــــــــــــــــ
٢١ 

ن إ :يمكن القولتداخل الكبير بين المفهومين، و تظهر التعريفات المتخصصين السابقة  إن
 وقد تحكمهما علاقة البعض بالكل؛ حيث ينظر بعض  ،من بعضهما االمصطلحين قريبان جد

، بينما ينظر بعض الباحثين إلى أن اللغويةمن السياسة  جزءٌ  اللغويالباحثين إلى أن التخطيط 
والخلاف في استعمال  ،؛ فالمفهوم متقارباللغويمن التخطيط  جزءٌ  اللغويةالسياسة 

ن مصطلح إ :الباحث. ويمكن القول على وجه الإجمال أيديولوجيةالمصطلح الذي يعبر عن 
ا بقضايا الأطر العامة، والموجهات الرئيسة، والمنطلقات أكثر ارتباطً  اللغويةسياسة ال

ة وعلاقتها اللغالأنظمة واللوائح والقوانين الرسمية المتعلقة بايا بالإضافة إلى قض ،الإستراتيجية
 اللغوية بالجانب العملي لترجمة السياسة اأكثر ارتباطً  اللغويمع المجتمع؛ بينما التخطيط 

على أرض الواقع، مع التأكيد على أنه لا تخطيط لغوي دون وجود سياسة لغوية؛ كما أن 
أرض على يترجمها  كون فاعلة دون وجود تخطيط لغوي منهجيلوحدها لن ت اللغويةالسياسة 

  . الواقع
كمفهوم في علم   اللغويةأن ظهور مصطلح السياسة ) Lo Bianco, 2010و (انكويرى لوبي

ات الميلادية ير العلوم السياسية في الغرب. ففي بداية الستينة الاجتماعي كان بتأثير تطو اللغ
بالواقع السياسي؛ حيث عمد مختصو  اوارتباطً  أكثر أكاديميةً أضحت قضايا العلوم السياسية 

السياسة إلى محاولة إضفاء الطابع الاحترافي على الحكومات الديموقراطية في الغرب ومن 
ا لتحليل السياسات. هذه جديدً  امما أنتج أفقً  ؛ذلك ربط العلوم الاقتصادية مع السياسية

يقبلون على دراسة  اللغويت بعض باحثي التخطيط النقلة النوعية في العلوم السياسية جعل
الاجتماعي الصارم في التعامل مع  اللغويمع الابتعاد عن النهج  اللغويةقضايا السياسة 

ومن ذلك  ،ط قضايا السياسة بالاقتصادبْ بالمنهجية المستخدمة في رَ  ، متأثريناللغويةالقضايا 
  ).Lo Bianco, 2010القرارات ( والبحث عن البدائل في اتخاذ ،والنظر للعوائد ،دراسة التكلفة

  :وجوانبها اللغويةمنطلقات السياسة 
. اللغويةلمنطلقات محددة بوصفها مرتكزات رئيسة تنبثق عنها ومنها السياسة يمكن النظر 

) في التأصيل (Ager 2003; May 2013;  Johnson 2013 اللغويةويحيل كثير من باحثي السياسة 
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في بحثه التأصيلي في قضايا التخطيط  )Ruiz, 1984(ز يرو  ذكره ريتشرد ما النظري إلى 
وهي:  ة،حد منطلقات ثلاثأتنطلق من  اللغويةمن أن السياسة  اللغويةوالسياسة  اللغوي

 اللغويةع واقع السياسة حين تتب  .ثروةبوصفها  والنظر للغة، اللغويةالحقوق و ، ةاللغويالمشاكل 
  . ةتخرج عن تلك المنطلقات الثلاث في بيئات مختلفة نجد أنها في الغالب لا

 :. فعلى سبيل المثالاللغويةا للسياسة كا رئيسً حر تكون مُ ن يمكن أ اللغويةفالإشكالات 
للاتحاد نضمام الاهو  ؛للسويدع سياسة لغوية ضْ أحد أهم أسباب وَ ر الحالة السويدية أن ظهِ تُ 

المتمثلة في هيمنة الإنجليزية، والتي  تأثيرات العولمة، بالإضافة إلى ١٩٩٥الأوربي في العام 
 السويدي إقصاءَ  اللغوي). حيث شهد الواقع Boyd, 2011إشكالات لغوية معتبرة ( عد بدورها تُ 

ى تحكانت مسيطرة في الإعلام والتعليم والحياة العامة وأماكن العمل ة السويدية التي  اللغ
ة الإنجليزية التي أضحت اللغالميلادية، وكان ذلك الإقصاء لصالح ات يمنتصف التسعين

جعل ؛ مما في الحياة العامة، وأصبحت هي لغة العمل في كثير من الأماكنشائعة ومستخدمة 
ة لغوية تحفظ للسويدية مكانتها، وخرجت بواكير اد سياسإيجيتبنى ة السويدية اللغمجلس 

  ). Boyd, 2011م (١٩٩٨تلك السياسة في العام 
ات ي. ففي الثمانيناللغويةكمحرك رئيس للسياسة   اللغويةنظر للحقوق كما يمكن أن يُ 

كجزء من حقوق الإنسان. وكانت   اللغويةالميلادية بدأت الدعوات إلى تبني مفهوم الحقوق 
 التي تُ  ،الأسترالية اللغويةالسياسة وثيقة اقة في ذلك من أبرز المبادرات السب وثيقة أول  عد

. )Moore, 1996(بلد ناطق بالإنجليزية من  اللغويةسياسة لغوية مبنية على مبدأ الحقوق 
والتأكيد على  ،لجميعزية وإتاحتها لة الإنجلياللغالأسترالية تعزيز  اللغويةوتضمنت السياسة 

تضمنت السياسة ضرورة الاهتمام بلغات  ، كماأداة رسمية للتواصل ولغة وطنية تهامكان
وإتاحتها في كافة  ،والتعليم ،والتطوير ،من حيث الصيانة ؛المواطنين الأخرى غير الإنجليزية

  ).٢٠١٥/ ١٤٣٦ المحمود،ات الثانية (اللغم مع تعزيز تعل  ،الخدمات العامة
نظر إذ يُ  ،اللغويةا في بعض السياسات ا رئيسً منطلقً  فيعد  ة بوصفها ثروةً اللغالنظر إلى أما 

فعلى  ة أمثلة عدة،اللغ. وتشهد اقتصاديات تبني سياسة لغوية معينةإلى العائد الاقتصادي من 
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عترف ويُ  ،حيث تشهد تعددية لغوية تهيمن فيها الإنجليزية ،في السياق الكندي :سبيل المثال
يتناول يشير تقرير صادر عن وزارة الصناعة الكندية . فيها بالفرنسية كلغة ثانية في عموم البلد

في كندا في  اللغويةجعلت الصناعة  اللغويةأن السياسة إلى في كندا  اللغويةتقييم الصناعة 
 اللغويةتسهم الصناعة و  .اللغويةالتقنيات و ، اللغويالتدريب و هي: الترجمة،  ،ثلاثة مجالات

وظيفة  ٥١٧٠٠توفير في  ، كما تسهممليار دولار كندي ٢.٧ندي بحوالي في الاقتصاد الك
  .)CBoC, 2007( في مختلف أرجاء كندا، أغلبها في القطاع التجاري

لآخر، ويحكم ذلك فهي مختلفة من سياق  اللغويةأما الجوانب التي تتناولها السياسة 
ضعت لها، غير أنها في الغالب وأهدافها، والبيئة الاجتماعية التي وُ  اللغويةمنطلقات السياسة 

من حيث تناول ؛ ) Deumert, 2009تخرج عن تناول الجوانب التي أشارت لها ديوميرت ( لا
السياقات الدولية  ، ولغة التواصل فيد بشكل عام أو لإقليم معينلبات الرسمية لاللغأو ة اللغ

ات التي يتم تعليمها، ولغة الإعلام، ولغة بيئات اللغوالعلاقات الدبلوماسية، ولغة التعليم، و 
 العمل.

  :اللغوية السياسة تحليلركائز أساسية لبناء و
دراستها،  اللغويةالسياسة  ختصتمثل ركائز أساسية يجدر بالباحث وم رئيسةٌ  ثمة جوانبٌ 

ومن خلال بناء سياسة لغوية جديدة أو لدراسة وتحليل سياسة لغوية قائمة. واستيعابها سواء ل
 Ager(مثل:   بعض الدراسات التحليليةو  اللغويةلسياسة التأصيلية لدبيات بعض الأاستعراض 

2003 ، Schiffman 1996 ، May 2013 ، Lo Bianco 2010 ، Johnson 2007 ، Johnson 2013 ( 
  يمكن استخلاص الركائز الرئيسة التالية:  

، اللغويةا على قوة السياسة مؤشرً  تعد  اللغويةفجهة إصدار السياسة ، : مصدر السياسةأولاً 
عن التي تصدر  اللغوية. فالسياسة ، وصفتها الاعتبارية في كيان وطني معينوطبيعتها

مقاطعة أو ا إدارة التعليم لمعينة، تختلف عن تلك التي تصدرهلتعليم في مدينة لإدارة 
س والتي تصدر عن رأ -المستوى الوطني التشريعات والسياسات علىولاية، كما أن 
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تختلف عن تلك التشريعات والسياسات التي تصدر عن إدارات  - الهرم في السلطة
ا لإدراك قوتها، والجهة التي تقف ا مهمً جانبً  عد يُ  اللغويةفمصدر السياسة  محددة.
 خلفها.

ا في سياق ا لغوي أو وضعً  ،فكل سياسة لغوية تستهدف شريحة معينة ،: المستهدفوناثانيً 
الشريحة المستهدفة وخصائصها يسهم في بناء سياسة فاعلة، كما معين، ومعرفة 

   يساعد في فهم السياسة القائمة.
لابد من  م ثَ ها، ومن راد تحقيقُ من أهداف يُ  اللغويةتنطلق السياسة  ،: أهداف السياسةاثالثً 

إدراك أهداف السياسة . كما أن اللغويةوضوح الرؤية لتحديد أهداف دقيقة للسياسة 
  القائمة يسهم في تقييمها وتحليلها. اللغوية

رئيسة تنطلق منها  اتضع أطرً و  ،بأنها تبني موجهات اللغويةتتسم السياسة  ،: العملياتارابعً 
على  اللغويةوذلك لترجمة السياسة  ؛عمليات وممارسات ومبادرات (تخطيط لغوي)

وتقييمها دراسة التخطيط  اللغويةأرض الواقع. ومن الجوانب المهمة في بناء السياسة 
إلى  اللغويةوالذي يستهدف تحويل السياسة  ،اللغويةالمصاحب للسياسة  اللغوي

  ممارسات عملية. 
ومن الجوانب  ،وأيديولوجياتبنى على معتقدات كل سياسة لغوية تُ   ،: المعتقداتاخامسً 

. كما أن الوعي بالمعتقدات اللغويةالرئيسة إدراك تلك المعتقدات التي توجّه السياسة 
القائمة يسهم في فهمها بشكل أعمق،  اللغويةوالأيديولوجيات الكامنة خلف السياسة 

فإن  ،اللغويةوبالإضافة إلى الوعي بالمعتقدات المتعلقة بمعدّي السياسة وبصورة أدق. 
ا إذ يسهم إيجابً  ،ة من السياسة أمر بالغ الأهميةالوعي بمعتقدات الفئة المستهدف

  .اللغويةا في تطبيق السياسة وسلبً 
 لغويةً  ا، وبيئةً ا معينً فكل سياسة لغوية تستهدف مجتمعً  ،: السياق المجتمعي والتاريخياسادسً 

يل سياسة قائمة الاستيعاب ؛ ومن الركائز الأساسية لبناء سياسة لغوية أو تحلمحددةً 
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، اللغويةالتام للسياق المجتمعي، والقوى التي تحكم المجتمع وعلاقتها بالسياسة 
معرفة تاريخه وحاضره وعلاقتهما و  ،بالإضافة إلى الوعي بالسياق التاريخي للمجتمع

  بهما. اللغويةببعض، وعلاقة السياسة 
  :اللغويةمراحل بناء السياسة 

عملية  -خصوصًا اللغويةوالسياسات  -اأن عملية بناء السياسات عمومً لابد من التأكيد 
تسير بشكل منهجي منتظم في كثير من  وتتداخل فيها كثير من العوامل، ولا ،معقدة

والتي تشير إليها أغلب  ،بناء السياسات دورة ا للرؤية الكلاسيكية فيالحالات. ووفقً 
يمكن النظر لمراحل بناء السياسات  ؛)(Anderson 2010; Howlett & Geist 2013 الأدبيات

  تسير وفق الآتي:ها أنعلى  اللغوية
 تحديد المشكلة التي تتطلب وضع سياسة لغوية، واستيعابها، وجمع ما المرحلة الأولى:

  يمكن من معلومات حيالها.
ة ، وفي هذه المرحلة يتم النظر في المشكلاللغويةأجندة السياسة  عمْ جَ  المرحلة الثانية:

تم من أعمال ذات صلة بها، سواء كانت سياسات لغوية،  وحصر ما ،تحديدها تم  التي
  أو مبادرات، أو أنظمة، وتكون الأجندة على كافة المستويات (الرسمية والشعبية).

، ويكون ذلك من خلال صياغة أهداف اللغويةتحديد أهداف السياسة  المرحلة الثالثة:
  إلى تحقيقها. اللغويةمنهجية تسعى السياسة 

  تحديدها. لتحقيق الأهداف التي تم ، اللغويةبناء السياسة  المرحلة الرابعة:
، وإطلاعهم عليها، وخلفيات بنائها، اللغويةتوعية المستهدفين بالسياسة  المرحلة الخامسة:

  الها.يوالأهداف المرجوة منها، واستطلاع مرئياتهم ح
من  اللغوية، وفي هذه المرحلة تنتقل السياسة يةاللغو تطبيق السياسة  المرحلة السادسة:

ا كبيرة، مرحلة التنظير والتخطيط إلى التطبيق العملي على أرض الواقع، وتتطلب جهودً 
  ومبادرات مساندة، وخطوات عملية منهجية.
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تقييم السياسة وتطويرها، وهي خطوة رئيسة لاستيعاب مدى فاعلية  المرحلة السابعة:
معرفة أثرها الفعلي على أرض الواقع، واستكشاف مواطن الخلل ، و اللغويةالسياسة 

  ومحاولة معالجتها، ومعرفة جوانب القوة وتعزيزها.
إن المراحل السابقة مفيدة لتبسيط فهم عملية بناء السياسات، واقتراح منهجية عمل لبناء 

ت ليست ع السياسانْ سياسة لغوية. وفي الوقت ذاته يجدر بالباحث أن يدرك أن عملية صُ 
ا، ويصعب تحديد بداية ونهاية ا، بل هي عملية مستمرة، وتتسم بالفوضوية أحيانً منهجية دائمً 

هي في الواقع نتيجة لعمليات سياسية واجتماعية معقدة ومتغيرة إذ مراحلها بشكل دقيق، 
)Juma and Clarke, 1995(.  

  الصريحة والضمنية: اللغويةبين السياسة 
 Schiffman(انظر على سبيل المثال:  اللغويةمن خلال الاطلاع على أدبيات السياسة 

1996;  Shohamy 2006; Johnson 2013; Regler 2003; McCarty 2011; Lo Bianco, 2007(  يمكن
 .المباشرة الصريحة أو اللغويةالسياسة  :؛ الأولاللغويةنوعين رئيسين من السياسة التفريق بين 

الضمنية أو غير المباشرة. وتختلف الدول في وجود سياسة لغوية  اللغويةالسياسة  :والثاني
  ا لمؤثرات ثقافية واجتماعية وسياسية عدة.صريحة أو ضمنية تبعً 

تجمع  ،اللغويةوجود وثيقة محددة للسياسة  إلى الصريحة اللغويةياسة السويشير مفهوم 
لكيان سياسي معين، وكل مايتصل بها من أهداف، ومبادرات،  اللغويةالرؤية العامة للسياسة 

نظر لها بوصفها سياسة لغوية يُ  اللغويوبرامج. كما أن الأنظمة القانونية الخاصة بتنظيم الوضع 
. اللغويةوالأنظمة القانونية  اللغويةإلى وجود فرق بين وثيقة السياسة  صريحة. وتجدر الإشارة

في كيان سياسي  اللغويتمثل نظرة شمولية، ورؤية منهجية للوضع  اللغويةلسياسة افوثيقة 
مع قدر من المرونة تفرضه طبيعة  ،معين، وماذا يستهدف في المستقبل المنظور وغير المنظور

صارمة تمثل قوانين ف اللغويةالأنظمة القانونية إذ هي بمثابة موجهات رئيسة. أما  ،سياسةال
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لمرونة في  تتسم با ، ولاعقوبةيترتب على مخالفتها و  ا،، ويتعين تطبيقها حرفي تفرضها السلطات
  ال.كثير من الأحو 

شير الواقع وي ،الفعلي اللغويالواقع  ؛ الأول:نيفتتضمن جانبالضمنية  اللغويةأما السياسة 
ذلك ا. ا مجتمعيً ل عرفً والتي تمث  ،السائدة في المجتمع اللغويةإلى الممارسات الفعلي  اللغوي

يعني عدم وجود سياسة لغوية  لافي مجتمع ما أن عدم وجود سياسة لغوية صريحة وظاهرة 
لواقع من خلال االضمنية  اللغويةتؤثر فيها السياسة  اللغويةفكثير من الممارسات  ضمنية.
توجد  بالولايات المتحدة الأمريكية، حيث لالذلك  مثلاً شيفمان  . ويضربالفعلي اللغوي
ة اللغة الإنجليزية هي اللغعلى أن  يوجد نظام ينص  لاو ، ة لغوية على المستوى الفيدراليسياس

الضمنية  اللغوية؛ رغم أن السياسة )Schiffman, 1996(  الرسمية للولايات المتحدة الأمريكية
 ،والأعمال ،والتعليم ،حيث هي لغة الحكومة ،ة الرسميةاللغتشير إلى أن الإنجليزية هي 

إلا فيما ندر. وتجدر الإشارة إلى وجود وثائق سياسة يمكن استخدام غيرها  ولا ،والإعلام
  لايات لأغلب الولايات الأمريكية.على مستوى الو في الولايات المتحدة ولكنها لغوية 

العرضية التي ترد  اللغويةالضمنية فهي السياسة  اللغويةأما الجانب الثاني من السياسة 
. فعلى أو بعضها ضمن سياسة معينة اللغويةدرج القضايا تُ أخرى، حيث ضمن سياسة معينة 

سياسة صحية تتضمن المنطلقات الرئيسة لتوجيه الوضع الصحي الدول لبعض  ،سبيل المثال
   ذات الصلة. اللغويةا حديث عن الجوانب في البلد، ويرد فيها عرضً 
ومختلف  ،للواقع االضمنية عرضة للتغيير تبعً  اللغويةأن السياسة وتجدر الإشارة إلى 

والتي تكون  ،الصريحة اللغويةا للسياسة ، خلافً ط الاجتماعية والسياسية والاقتصاديةالضغو 
 ا على أرض الواقع.ا وانعكاسً أكثر وضوحً 

  :اللغويةالسياسة  المؤثرات فيأبرز 
والتأكيد على أن تلك المراحل ليست  ،اللغويةسبقت الإشارة إلى مراحل بناء السياسة 

 ،ومؤثرات مختلفة ،تتجاذبها أطراف عدة اللغويةن عملية بناء السياسة إإذ  ،منتظمة دائما
في كتابها حول السياسة  )Shohamy, 2006(شوهامي تتباين من سياق لغوي لآخر. وأشارت 
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، سواء وتتأثر بها اللغويةتؤثر في السياسة ثمة جوانب إلى أن وأجندتها غير المباشرة  اللغوية
  : من أبرزها الآتيو كانت تلك السياسة صريحة أم ضمنية؛ أ

محركات القائمة ل التشريعات والأنظمة حيث تمث  ،القائمة الأنظمة واللوائح التنظيمية �
 ،وذلك نتيجة لما تحمله من ثقل تنظيمي ملزم ؛في المجتمع اللغويةللسياسات 

في مقاطعة كوبيك الكندية  :فعلى سبيل المثاليترتب على مخالفته عقوبة أو ردع. 
ة من لسلسكان لوضع   ،بين الإنجليزية والفرنسية اللغويةالتي تتجاذبها الثنائية 

. غير أن وتمكينها في الحياة العامة تعزيز مكانة الفرنسية،دور بارز في الأنظمة 
للمجتمع. فعلى  اللغويلتغيير السلوك  اإيجاد التشريعات والأنظمة لوحدها ليس كافيً 

غير أن  ،ا في (الكيان الصهيوني)العربية لغة رسمية نظامً ة اللغ تعد  :سبيل المثال
 ،)Shohamy, 2006(كما تؤكد ذلك شوهامي   ،ذلك ليس له معنى من الناحية العملية

أي استخدام رسمي أو شعبي للعربية في الحياة العامة في سياقيها يندر وجود إذ 
 ،ومدروس إقصاءها وتنحيتها بشكل تدريجي الواقعيشهد المكتوب أو المنطوق، بل 

الأحياء ها من اللافتات العامة في الأسماء العربية للأماكن، وحذفذلك إقصاء  ومن
من النظام التعليمي العام، وعدم إتاحتها في التعليم ها ؤ وإقصا التي يقطنها اليهود،

 ).١٤٣٧عظيم عبد الالعالي (

ا ا كبيرً في النظام التعليمي مؤثرً  اللغويل الواقع ، إذ يمث في التعليم اللغويوضع ال �
الواقع  على اللغوية، وفي الوقت ذاته تؤثر السياسة اللغويةعلى صانعي السياسة 

سات التعليمية في الأصل تنطلق في النظام التعليمي بصورة فاعلة. فالمؤسّ  اللغوي
م تعليمها، ومستوياتها، ات الأخرى التي يتاللغمن سياسة لغوية توجّه لغة التعليم، و 

 مع اعتبار المعطيات السياسية والاجتماعية والاقتصادية. ،م فيهاعل والمراحل التي تُ 
ا ما تتضمن غالبً  التعليمية اللغويةأن السياسة  )Shohamy, 2006(وتؤكد شوهامي 

 ،قرغيزستان) في UCAذلك بجامعة وسط آسيا (ل ا خفية، وتضرب الباحثة مثلاً أهدافً 
على أن  اللغويةسياستها  والتي تنص  ،والمدعومة من قبل الولايات المتحدة
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 اللغويةتلك السياسة الإنجليزية هي لغة التعليم في الجامعة، وترى الباحثة أن 
في إحدى بلدان الاتحاد وتعزيزها  ،ة الإنجليزيةاللغو تستهدف تقديم الثقافة الغربية 

 السوفيتي السابق.

ية والاختبارات التحصيل ،اللغويةكاختبارات الكفاية   ؛المعيارية اللغويةالاختبارات  �
كأداة   اللغويةففي السنوات الأخيرة لم تعد النظرة للاختبارات  ،ذات الطابع المركزي

ها تأثير كبير على نظر لها بوصفها أداة اجتماعية، وسياسية لتعليمية فحسب؛ بل يُ 
 اللغويمجريات مختلفة، ومن ذلك تأثيرها المباشر وغير المباشر على الواقع 

 ا ماكما أن الاختبارات المعيارية دائمً   لتعليمية برمتها.والعملية ا ،اللغويةوالسياسة 
ستخدم لتحقيق سياسات لغوية معينة، ومن ذلك اشتراط تحقيق كفاية لغوية معينة تُ 

أو دراسة بعض التخصصات  ،أو الحصول على الجنسية ،للعمل في بعض الوظائف
  والدرجات العلمية.

ة في الحياة اللغقصد بها مظاهر استعمال ، ويُ language ecology اللغويةالبيئة  �
أسماء الشوارع، واللوحات العامة، والاستعمال  :مثل ،وأشكالهفي كافة صوره العامة 
والمستشفيات، والجهات الرسمية  في مراكز التسوق، والشركات، والمدارس اللغوي

طبيق السياسة تفي  فاعلاً  ابوصفها مؤثرً  اللغويةنظر للبيئة ويُ   إلخ. ،...التجاريةو 
سهم ذلك فسي اللغويةكانت داعمة وإيجابية لاتجاهات السياسة  ؛ إذ متى مااللغوية

من الجهد لتطبيق السياسة  اكانت سلبية فإنها تتطلب مزيدً  نجاحها، ومتى ما في
سواء  ،اللغويةللسياسة  واقعيةً  بوصفه صورةً  اللغوينظر للمشهد . كما يُ اللغوية

يشهده  وما ،اللغويكانت سياسة صريحة أو ضمنية، بالإضافة إلى تمثيله للواقع أ
 لسياقات معينة.  اتبعً مختلفة تنوعات لغوية بين صراع لغوي المجتمع من 

ا في ا مباشرً مؤثرً للمجتمع  اللغويةل المعتقدات حيث تمث  ،اللغويةالمجتمع معتقدات  �
ا. حيث تسهم المعتقدات سلبي  ا أمثير إيجابي سواء كان التأ ،اللغويةمجريات السياسة 

ي في تيسير تحويلها إلى تخطيط لغوي فاعل؛ ف اللغويةالمتسقة مع السياسة  اللغوية
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ل صعوبة وعقبة في تمث  اللغويةتتسق مع السياسة  لا التي اللغويةحين أن المعتقدات 
  للتعامل معها. وذلك يحتاج إلى إيجاد عدة حلول فاعلة ،اللغويمسار التخطيط 

  :اللغويةوالسياسة  اللغويلتخطيط للبحث العلمي في ا المسيرة التاريخية
لات جذرية إلا أنه شهد تحو  كمصطلح  اللغويةوالسياسة  اللغويرغم حداثة التخطيط 

من حيث المنطلقات والاستخدام، والنظرة العلمية والمنهجية من قبل  ،خلال مسيرته السابقة
 لات من خلال ما ورد في الباحثين. وفي الأسطر التالية استعراض مقتضب لأبرز تلك التحو

ا أعمال توليفسن ، وريشنتو، وسبولسكي، وهورنبرجر، وهولت وخصوصً  ،أدبيات التخصص
 ;Tollefson 1991; Ricento, 2000; Johnson 2013; Spolsky 2005; Hornberger, 2015وجونسون (

Hult & Johnson, 2015.(  
والسياسة  اللغويقبلها لم يظهر مفهوم التخطيط  ات القرن العشرين ومايفي خمسين

 اللغوييعني غياب ممارسات التخطيط  بصورة بارزة، إلا أن غياب المفهوم لا اللغوية
والسياسة  اللغوية المبكرة ارتبطت ممارسات التخطيط .  في تلك الفتر اللغويةوالسياسات 

 ينمنطلقة من أن الاستعمار  ،وفرض لغاتها على الدول المستعمرة ،بالقوى الاستعمارية اللغوية
)، ومن Souaiaia, 1990الاقتصادي والسياسي ( ينإلى الاستعمار  ندخلام ماوالثقافي ه اللغوي

والتي  ،الفرنسية في المغرب العربي إبان فترة الاستعمارة اللغض رْ ف ـَ ؛أبرز الأمثلة على ذلك
تجاوزت مئة سنة في بعض المناطق، واستخدام تخطيط لغوي وسياسة لغوية استعمارية لمسح 

أصدرت فرنسا عدة  :ة والهوية والثقافة وإحلال ثقافة المستعمر. فعلى سبيل المثالاللغ
سوم بإلزامية التعليم بالفرنسية في المدارس الأهلية ومنها مر  ،ة في الجزائراللغض رْ قوانين لفَ 

على  حيث صدر قرار ينص  ،١٨٤٨، وما أعقب ذلك في العام ١٨٤٢في الجزائر في العام 
كتب بها جميع العقود والوثائق الرسمية، وإصدار ة الحاكمة، ويجب أن تُ اللغأن الفرنسية هي 
حرّم على يُ  ١٩٠٤رار آخر صدر في العام يقف أمام ذلك، وتبع ذلك ق نْ العقوبات على مَ 

دون الحصول على إذن رسمي من  ،الجزائريين فتح المدارس العربية أو الكتّاب لتعليم القرآن
). وفي تلك الفترة الاستعمارية كان هنالك نشاط للاستعمار ٢٠١٥المستعمر (دربال، 
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ومن أبرز  ،الإنجليزيةصحبه تخطيط لغوي لترسيخ  ،البريطاني في بعض دول المشرق العربي
سياسة لغوية جديدة في  ١٨٨٢في العام  والذي أقر  ،الاستعمار البريطاني على مصر :ذلك

العلوم الطبيعية (حجازي،  ة الإنجليزية لغة التعليم في موادّ اللغترتكز على أن تكون  ،التعليم
٢٠١٥.(  

بعدها فشهدت بواكير  ات الميلادية من القرن العشرين ومايات والسبعينيأما الستين
من حيث ظهور المصطلح في الأوساط الأكاديمية  ،اللغويةوالسياسة  اللغويالتخطيط 

 والتخطيط بأنها  اللغويةتلك الدراسات المبكرة في السياسة  وبواكير تناوله بالدراسة. تتسم
ع وذلك للتعامل م ؛ classical language planning الكلاسيكي اللغويتتبنى التخطيط 

وقيام العديد من الدول القومية  ،الناشئة عن استقلال المستعمرات السابقة اللغويةالقضايا 
الكلاسيكي من اعتقاد متفائل بأن  اللغوي). وينطلق التخطيط Tollefson 2015الحديثة (

ر بيئة توف  ،تفرضه من سيطرة لغات معينة الحكومية للدول الحديثة وما اللغويةالسياسات 
)  Fishman et al. 1968اجتماعية تسهم في الاندماج الثقافي والحضاري، والتنمية الاقتصادية (

ات اللغحول مكانة  اللغويةوالسياسة  اللغويا في التخطيط نزاعً  تلك الفترة كما شهدت
  ). Tollefson 2015ا (وإقصائها أو ترسيخها في المجتمعات المستقلة حديثً  ،الاستعمارية

فقد شهدت  ،اللغويةوالسياسة  اللغويالجانب المعرفي في ميدان التخطيط ومن حيث 
زال بعضها ي والتي لا ،اللغويتلك الفترة ظهور بعض الأطر النظرية لتأصيل التخطيط 

 & Hult( اللغويوتخطيط المتن  اللغويالتفريق بين تخطيط الوضع  مثل ،ا حتى اليوممستخدمً 

Johnson, 2015 ًخرجت أول مجلة  ،اك العلمي والبحثي في ذلك الوقتا للحر ). وامتداد
 اللغويوالتخطيط  اللغويةوهي مجلة الإشكالات  ،اللغويمتخصصة في التخطيط 

Language Problems and Language Planning،  ١٩٧٧وذلك في عام.  
ل مسار ات الميلادية من القرن العشرين فقد شهدت تحو يات والتسعينيأما الثمانين

 historical‐structuralإلى البحث التاريخي البنيوي  اللغويفي التخطيط  البحوث

research والذي يرتكز على دراسة وتحليل العمليات التاريخية  ،أو النموذج الأيديولوجي
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)، Hornberger, 2015( اللغويةوالسياسات  اللغويوالاجتماعية والسياسية المؤثرة في التخطيط 
ات الميلادية المرتكزة على التخطيط يات والسبعينيدراسات الستينوذلك كردة فعل على 

يسهم  اللغويوفّق في تحقيق ما كان يتبناه من أن التخطيط الكلاسيكي، والذي لم يُ  اللغوي
إذ تظهر العديد من  ،)Tollefson, 2015في الاندماج الثقافي والتنمية الاقتصادية بصورة عامة (

ره البارز في ترسيخ هيمنة مجموعات معينة، وإقصاء مجموعات أث اللغويممارسات التخطيط 
أخرى، بالإضافة إلى تعزيز الفوارق الاقتصادية والاجتماعية لدى فئات المجتمع. ومن أبرز 

: تخطيط اللغويالتخطيط : James Tollefsonكتاب جيمس تولفسون   :الأعمال في تلك الفترة
Planning Language, Planning Inequalityللإجحاف 

والذي يعكس عنوانه رؤيته ،  )٤(
 ،وانعكاساتها على الواقع اللغويالنقدية من خلال تناوله لحالات مختلفة من التخطيط 

تتضمنه من مفاهيم السلطة،  بالنظرية الاجتماعية وما اللغويبالإضافة إلى علاقة التخطيط 
فالبحث التاريخي البنيوي يسعى يديولوجية، والهيمنة، والسيطرة، والاستغلال. والدولة، والأ

لفهم كيفية إكراه الأفراد والمجتمعات على اكتساب لغة وفقدان أخرى، وتعزيز أنماط لغوية 
نع السياسات؛ ولذا كان تركيزه على قضايا معينة من قبل قوى خارجية تسيطر على عمليات صُ 

 اللغويةإلى القرارات  الكلاسيكي الذي ينظر اللغوييتصل بها؛ خلافا للتخطيط  السلطة، وما
). Tollefson, 2015دون النظر في السياقات التاريخية والبنيوية ( ،من منطلق الكلفة والفوائد

ومن أبرز  ،ا لذلك ظهرت في تلك الفترة البحوث التي تتبنى المنطلقات النقديةوامتدادً 
والذي ارتكز  ،لروبرت فيلبسون linguistic Imperialism )٥(اللغويةكتاب الهيمنة   :الأعمال

 ،ة الإنجليزية وسيطرتهااللغوناقش فيه ظاهرة انتشار  ،على المفهوم النقدي للغويات التطبيقية
ا أبرز طرق ذلك الانتشار وأساليبه.  مستكشفً  ،التاريخي والسياسي ينمع ربط ذلك بالسياق

                                                           
شر من خطابي، ونُ وية خلفياتها ومقاصدها، وترجمه محمد اللغة العربية بعنوان: السياسة اللغتُرجم الكتاب إلى ) ٤(

  م.٢٠٠٧بل مؤسسة الغني بالرباط، المغرب، في العام قِ 
) ترجم الكتاب إلى العربية بعنوان: الهيمنة اللغوية، وترجمه سعد الحشاش، ونُشر من قِبل جامعة الملك سعود في ٥(

 م.٢٠٠٧ه/ ١٤٢٨العام 
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ة الإنجليزية بالإطار الواسع للعلوم غالل م ط عملية تعليم وتعل بْ كما حاول فيلبسون في كتابه رَ 
  السلطة، والهيمنة، والإمبريالية. :مثل ، بعض المفاهيم الرئيسةمتناولاً  ،الاجتماعية

 اللغويةات الميلادية وبداية الألفية الثانية شهد البحث في السياسة يوخلال التسعين
ات البينية. ومن أبرز ازدهار منهجيات بحثية مبتكرة مستقاة من الدراس اللغويوالتخطيط 

. كما شهد البحث اللغويوالتخطيط  اللغويةاستثمار الإثنوغرافيا في دراسة السياسة  ؛ذلك
الإفادة من تحليل الخطاب لتحليل نصوص السياسات  اللغويوالتخطيط  اللغويةفي السياسة 

البينية بصورة أكثر . وظهرت الدراسات اللغويةوالممارسات  اللغويوارتباطها بالواقع  اللغوية
 & Hultلوم السياسة والاقتصاد (كع  ؛فادة من بعض العلوم ذات الصلةا من خلال الإوضوحً 

Johnson, 2015 وشهدت تلك الفترة خروج العديد من أوعية النشر الأكاديمية المتخصصة .(
التخطيط و  اللغوية. فبعد ريادة مجلة الإشكالات اللغويةوالسياسة  اللغويفي قضايا التخطيط 

والتي صدرت عام  ،)Language Problems and Language Planning( اللغوي
 اللغويةوحازت قصب السبق في النشر العلمي المتخصص في السياسة  ،م١٩٧٧

من أبرزها: مجلة  ،والتخطيط؛ خرجت في الألفية الثانية مجلات علمية متخصصة عدة
 Current( اللغويايا راهنة في التخطيط )، ومجلة قضLanguage Policy( اللغويةالسياسة 

Issues in Language Planning ( اللغويةبية في السياسة و )، والمجلة الأورEuropean 

Journal of Language Policy وقد أسهمت تلك المجلات في إضفاء حراك فكري .(
السياسة  وتأسيس قاعدة بحثية رصينة لقضايا ،والتخطيط اللغويةب في ميدان السياسة حْ رَ 

 لخدمة عبد االلهة الإنجليزية. وفي السياق العربي أصدر مركز الملك اللغوالتخطيط ب اللغوية
وهي مجلة "التخطيط والسياسة  ذاته، ة العربية أول مجلة عربية متخصصة في المجالاللغ

  م.٢٠١٥/ ١٤٣٧وقد صدر عددها الأول في العام  ،"اللغوية
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 في البيئـات العربيـة اللغويـةوالسياسـة  اللغويحول التخطيط الدراسات 
  :آفاق المستقبلو

في البيئات  اللغويةوالسياسة  اللغويخطيط حين النظر في الدراسات التي تناولت الت
ة اللغالدراسات المكتوبة بة الإنجليزية، و اللغب المكتوبةيمكن التفريق بين الدراسات  ،العربية

في  اللغويةوالسياسة  اللغوياسات عديدة تناولت التخطيط يشهد الميدان در  إذ العربية.
منها عدد من الرسائل  ،وغيرهم ة الإنجليزية من قبل باحثين عرباللغتبت بكُ   ،البلاد العربية

. اللغويفي مجلات رائدة في التخطيط  بالإضافة إلى البحوث الأكاديمية المحكمة ،العلمية
 ،في عدد من البيئات العربية اللغويةوالسياسة  للغوياوتناولت تلك البحوث واقع التخطيط 

في  اللغوي) حول التخطيط Al-Haq 1985حق (العبد ال: دراسة - على سبيل المثال -هاومن
، ودراسة في المغرب وتغييراتها اللغوية) حول السياسة Marley 2004مارلي (دراسة و ، الأردن

في الجزائر، ودارسة  اللغويوالتخطيط  اللغويالواقع  ) حولBenrabah 2014( بن رابح
، اللغويلسعودية من منظور التخطيط ) حول التعريب في اAl-Qahtani 2000القحطاني (

ي السعودية ف اللغوي) حول التخطيط Payne & Almansour 2014باين والمنصور (ودراسة 
في  اللغوي ) حول التخطيطAlmahmoud 2014المحمود (ات الأجنبية، ودراسة اللغتجاه 

) حول الوضع Daoud 2001، ودراسة داود (تجاه العربية والإنجليزيةوالمواقف السعودية 
 Abdelhayحي (عبد ال، ودراسة اللغويةوالسياسة  اللغويفي تونس وواقع التخطيط  اللغوي

 اللغويفي السودان وتأثيرات الاستعمار على التخطيط  اللغوي) التي تناولت الوضع 2010
) التي ناقشت التخطيط Shaaban & Ghaith 1999، ودراسة شعبان وغيث (اللغويةوالسياسة 

 Clarkeفي لبنان وتأثيراتها على النظام التعليمي، ودراسة كلارك ( اللغويةوالسياسة  اللغوي

دراسة ة في الإمارات، بالإضافة إلى اللغوعلاقتها بإعداد معلمي  اللغوية) حيال السياسة 2007
بشكل عام في الدول العربية للعربية  اللغويالتخطيط التي تناولت ) Elkhafaifi 2002لخفيفي (ا

ع وتجدر الإشارة إلى تنو  .والجهود المبذولة، وأبرز التحديات التي تواجهها ،في عصر العولمة
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في البلاد العربية،  اللغويةوالسياسة  اللغويعن التخطيط نجليزية ة الإاللغبالدراسات المكتوبة 
من خلال التركيز على ودراستها ا استقصاء تلك الأبحاث، ا جد ، وربما يكون مفيدً ووفرتها

اطلاع الباحثين على أدبيات التخطيط  . ولعل واستخلاص نظرة شمولية لكل بلد ،بيئة معينة
وتأصيل  ضج تلك الأبحاث،المكتوبة بالإنجليزية ساهم في نُ  اللغويةوالسياسة  اللغوي

  العلمية. طلقاتهانم
والسياسة  اللغوية العربية حيال التخطيط اللغنظرنا إلى الدراسات المكتوبة ب وإذا ما

ا، كما أن هنالك محدودية في فيظهر أن الحراك في هذا المجال البحثي حديث نسبي  ،اللغوية
إلى اتسام بعض ، بالإضافة اللغويةوالسياسة  اللغويالدراسات التي تناولت التخطيط 

كما أن بعض الدراسات لم تفد   ،الدراسات بالسردية دون البناء على بيانات بحثية وتحليلها
يمكن التفريق بين و . اللغويةوالسياسة  اللغويمن التأصيل النظري والإطار العلمي للتخطيط 

تخطيط النظرية في مجال الدراسات تأصيلية تبحث في القضايا  :نوعين من الدراسات؛ الأول
أما النوع الثاني فهي تلك الدراسات التطبيقية  ؛وهي قليلة ومحدودة ،اللغويةوالسياسة  اللغوي

وهي أكثر وفرة من النوع  ،التي تحاول استقصاء قضية معينة في سياق إحدى البلدان العربية
  .، وهنالك عدد من الرسائل العلمية الجيدة ذات الصلةالأول

 )٢٠١٣دراسة الفهري ( :ا وتأصيلاً العربية شمولية وأكثرها عمقً ومن أبرز الدراسات 
ا عن بيئة طبيعية، عادلة، ديموقراطية، وناجعة"، وهو  في البلاد العربية: بحثً  اللغوية"السياسة 

 ،في البلاد العربية وسماتها المنشودة في فصول ستة اللغويةكتاب علمي يناقش السياسة 
والديموقراطية،  اللغويع القرار نْ ة وتحدياتها، والبيئة السياسية وصُ ة العربياللغتتناول أوضاع 

والسياسة  اللغوية، والتخطيط اللغة، واقتصاديات اللغ، والثقافة والحضارة و اللغويةوالعدالة 
 ،اللغويةالمنشودة. وتميز الكتاب باستقصائه للأدبيات الرئيسة في مجال السياسة  اللغوية

 :ومن الدراسات الشمولية بطرح علمي مؤصل. ،ربية وقضاياها الملحةربطها بواقع العو 
(تحرير: المحمود  "ات الوطنيةاللغالإستراتيجيات الدولية في خدمة  "الكتاب المحرر

هي:  ،لعدة لغات اللغويةوالسياسة  اللغويوهو مشروع علمي تناول التخطيط  ،)٢٠١٦
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وكيفية الإفادة من  ،والروسية، والصينية، واليابانية، والعبريةالإنجليزية، والإسبانية، والفرنسية، 
  الإستراتيجات المتبعة في خدمة العربية. 

ة العربية عدة سجلات لمؤتمرات وندوات علمية تناولت قضايا التخطيط اللغكما صدر ب
 :اللغويةة والسياس اللغويالندوة الدولية الأولى في التخطيط  :ومنها ،اللغويةوالسياسة  اللغوي

حول السياسة ت دراسات متنوعة والتي تناول ،)٢٠١٥/ ١٤٣٧تجارب من الدول العربية (
وسوريا،  في السعودية، اللغويالتخطيط و وعلاقتها بالتنمية البشرية في العالم العربي،  اللغوية

كما  .)٢٠١٥(القاسمي وآخرون  ولبنان، ومصر، والسودان، والمغرب، والجزائر، وتونس
جهود مخبر الممارسات  اللغويةوالسياسة  اللغويفي سياق الإنتاج العلمي في التخطيط  تبرز

بالإضافة إلى العديد من البحوث ذات الصلة في مجلة المخبر، فقد ف ،في الجزائر اللغوية
ما وفيه  ،، وصدر سجل الملتقى٢٠١٢في العام  اللغويأقام الملتقى الوطني حول التخطيط 

في  اللغويةوالسياسة  اللغويمختلفة في التخطيط  براسة تتناول جوانعلى عشرين د يزيد
  .وفي بيئات أخرى ،الواقع المحلي الجزائري

هنالك عدد محدود من الرسائل العلمية التي تيسر  العربية وعلى مستوى الرسائل العلمية
دراسة الراشد  منها: ،اللغويةوالسياسة  اللغويفي سياق التخطيط للباحث الوصول لها 

من خلال دراسة وصفية تحليلية لمتغيرات الواقع  ،للعربية اللغوي) حول التخطيط ٢٠١٠(
دراسة دربال شهدته من تخطيط لغوي خلال مسارها التاريخي، و  للعربية وما اللغوي

قامت به في  لجمعية العلماء المسلمين الجزائريين وما اللغوية) حول السياسة ٢٠١١(
في  اللغوي) حول التخطيط ٢٠١١ودراسة الهادي (، اللغويري في الصراع لسياق الجزائا

) لبحث العلاقة بين ٢٠١٥ودراسة الصيفي (، ات المحليةاللغالسودان ودوره في التعامل مع 
) حول ٢٠١٦ودراسة إسماعيل (في البلاد العربية،  اللغويوالتخطيط  اللغويةالسياسة 

  .في الإمارات اللغوي طالتخطي
من الرسائل  هي أكثر وفرةً ف ،فبالرغم من محدوديتها ،الأوراق البحثيةعلى مستوى  أما

فادة من الأدبيات الرئيسة في التخطيط العلمية. وثمة بحوث تأصيلية تتسم بالعمق والإ
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، ١٩٩٦حق عبد الالو ، ٢٠١٣(انظر على سبيل المثال: البريدي  اللغويةوالسياسة  اللغوي
يمكن للباحثين للاستزادة و  المقام لرصد دقيق لهذه الأبحاث،يتسع  ولا) ٢٠٠٩حجازي و 

وهي مجلة علمية محكمة صادرة عن مركز  اللغويةمجلة التخطيط والسياسة الرجوع إلى 
ل وتمث ،الملك عبداالله بن عبدالعزيز الدولي لخدمة اللغة العربية بالمملكة العربية السعودية

وقد صدر العدد الأول من المجلة في محرم  فادة منه.يمكن الإحديثاً متخصصا ا مرجعي  وعاءً 
  م.٢٠١٥أكتوبر  -هـ ١٤٣٧
  خاتمة
 ،اللغويةوالسياسة  اللغويللدراسات العربية في مجال التخطيط  اواعدً  مستقبلاً  هنالكإن 
ة العربية وحول البيئات اللغوقلة الدراسات العلمية ب ،ا مع حداثة الميدان النسبيةخصوصً 
مي والانطلاق من نظريات عن القول التأكيد على أن الضبط المنهجي والعل وغني العربية. 

ة إلى دراسات الخطوة الأولى لبحث علمي رصين. كما أن الحاجة ماسّ  التخصص هو
إضافة إلى ذلك  للبيئات العربية. اللغويع بيانات بحثية من الواقع مْ اختبارية مبنية على جَ 

والإفادة منها في بحث قضايا التخطيط  ،لاهتمام بالدراسات البينيةيتأكد توجيه الباحثين إلى ا
وذلك ما يشهده البحث العلمي في سياقه العالمي في التخطيط  ،اللغويةوالسياسة  اللغوي
عن ربطها بواقعها  معزولةً  اللغوية. حيث لم تعد دراسة القضايا اللغويةوالسياسية  اللغوي

ط بْ أوجه التركيز التي يجدر بالباحثين النظر فيها رَ ومن  السياسي والاجتماعي والاقتصادي.
والتحليل  بالنظرية السياسية، والنظرية الاجتماعية، اللغويةوالسياسة  اللغويدراسة التخطيط 

، والأنظمة ، والقانونوالاستثمار الاقتصادو  التاريخي البنيوي، والتحليل التاريخي التفسيري،
. كما يمكن تقديم بحوث والتقارير الدورية ،الإحصاءات :مثل ،والبيانات الحكومية الرسمية

، ودراسة اللغويةبالمدونات  اللغويةوالسياسة  اللغويط قضايا التخطيط بْ مبتكرة من خلال رَ 
  - (نوعية النوعية والمختلطةكما ستفتح منهجيات البحث   .اللغويةالأيديولوجيات والمواقف 

  في البيئات العربية. اللغويلدراسة قضايا التخطيط  ا جديدةً فاقً آكمية) 
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  راجعالم
  :المراجع العربية
في دولة الإمارات: دراسة لسانية اجتماعية  اللغوي). التخطيط ٢٠١٦إسماعيل، ع. (

، الإمارات العربية دبي ة الدراسات الإسلامية والعربية:كلي  .(رسالة دكتوراه غير منشورة)
   المتحدة.

: تعريف نظري ونموذج تطبيقي. الملتقى التنسيقي اللغويالتخطيط  ).٢٠١٣ع. (البريدي، 
عبد  بن عبد االلهة العربية، الرياض: مركز الملك اللغسات المعنية بللجامعات والمؤسّ 

   .٢٠١٣مايو  ٩-٧ة العربية، اللغعزيز الدولي لخدمة ال
، ج ة العربية بالقاهرةاللغمجلة مجمع . اللغوية). اتجاهات السياسة ٢٠٠٩حجازي، م. (
٢٩١ - ٢٥٩، ١١٥.  
في مصر. ضمن سجل الندوة الدولية التخطيط  اللغوي). التخطيط ٢٠١٥. (حجازي، م

: تجارب من الدول العربية. الرياض: مركز الملك عبد االله لخدمة اللغويةوالسياسة 
  .١٨١-١٢٩ة العربية. اللغ

لجمعية العلماء المسلمين الجزائريين (رسالة  لغويةال). السياسة ٢٠١١دربال، ب. (
  ، الجزائر.باتنة ماجستير غير منشورة). جامعة الحاج لخضر:

ستعمار الفرنسي للجزائر في البلاد المستعمرة: الا اللغوية). السياسات ٢٠١٥دربال، ب. (
ماليزيا،  -الجامعة الإسلامية العالمية  - والأدبية اللغويةمجلة الدراسات ا. أنموذجً 

  .٥٤ -  ٣٣،  ١, ع٦س
دراسة وصفية تحليلية لمتغيرات الواقع  للعربية: اللغوي). التخطيط ٢٠١٠الراشد، أ. (
(رسالة ماجستير غير منشورة). جامعة الملك سعود: الرياض، المملكة العربية  اللغوي

  السعودية.
: دراسة حالات من الوطن اللغويبالتخطيط  اللغويةة ). علاقة السياس٢٠١٥الصيفي، ه. (

   العربي (رسالة ماجستير غير منشورة). جامعة قطر: الدوحة، قطر.
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ة اللغمجلة مجمع . ونقد: عرض اللغوي). مرئيات التخطيط ١٩٩٦حق، ف. (عبد الال
  .١٤٢ - ١٠٥،  ٥١, ع ٢٠، مج العربية الأردني

مجلة التخطيط والسياسة للعبرية في فلسطين.  اللغوي). التخطيط ١٤٣٧عظيم، ع. (عبد ال
  . ٩٩ - ٦٤ص ص  ،١ع، ١، السنة اللغوية

ا عن بيئة طبيعية عادلة في البلاد العربية: بحثً  اللغوية). السياسة ٢٠١٣. (الفهري، ع
  ديموقراطية وناجعة. الصنائع: الكتاب الجديد.

(ترجمة: محمد يحياتن). بيروت: الدار العربية  اللغويةالسياسات ). ٢٠٠٩كالفي، ل. ج. (
  للعلوم.

مجلة في أستراليا: دراسة حالة.  اللغويةوالسياسة  اللغوي). التخطيط ١٤٣٦المحمود، م. (
  .٢١٨ - ١٦٧،  ١ ع ،١٧، المجلد اللغويةالدراسات 

تقراء ة التركية: اساللغفي  اللغوي). تخطيط المتن ٢٠١٥المحمود، م. و البغدادي، ز. (
   .٢٣٠- ١٧٧ص ص ، ١ع. حولية الحرف العربيتاريخي. 

. الرياض: ات الوطنيةاللغالإستراتيجيات الدولية في خدمة ) ٢٠١٦المحمود، م (محرر). (
  ة العربية.اللغعزيز الدولي لخدمة عبد ال بن عبد االلهمركز الملك 

ة العربية اللغمجلة مجمع ة العربية: تحديات وعوائق. اللغ). مجامع ٢٠٠٨المقالح، ع. (
  .٨٩ - ٧٣،  ١١٣مصر، ج  - القاهرةب

حي، أ؛ بوعلي، ف؛ عبد الالقاسمي، ع؛ المحمود، م؛ الطيان، م؛ حمزة، ح؛ حجازي، م؛ 
: تجارب من الدول اللغوية). التخطيط والسياسة ٢٠١٥داود، م؛ بن رابح، م. (

عزيز عبد ال بن عبد اهللالعربية. السجل العلمي للندوة الدولية، الرياض: مركز الملك 
  ة العربية.اللغالدولي لخدمة 

ات السودانية اللغفي السودان ودوره في أوضاع  اللغوي). التخطيط ٢٠١١الهادي، ب. (
التكنولوجيا: الخرطوم، (رسالة دكتوراه غير منشورة). جامعة السودان للعلوم و 

  السودان.
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